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Vezérképviselő: SZŰCS ZSIGMOND. Kimerítő árjegyzéket készséggel küldünk.

Specialista H
sérvkötökben!
KELETI-féle legújabb cs. és kir. szab, 

sérvkötő pneumatikus gummi-pelottával, 
.a legtökéletesebb,.armaga nemében!

Egyoldalú ... 12 korona,
i Kétoldalú .... 24 korond.

Testegyenészeti gyáramban teljes jótállás 
és legjutányosabb árak mellett készül

nek továbbá:
műlábak és műkezek, 

amputáltak részére.
Műíüzők és egyenestartók

ferdénnottek részére.

Járó- és támgépek
comb-, térd- és bokaizületgyuladásnál stb.

TToclrntnlr gyomorbaj, vándorve- 
ndbÁUlUÁ se, köldöksérv és lógó 

has ellen. Görcsér harisnyák.

LQgXtJcibl} 1905. évi körülbelül 3000 díszes ábrát tartalmazó árjegy- 

zéket titoktartás mellett küld ingyen és bérmentve.

J orvossebészi müszergyáros Budapest,
i IV., Koronaherceg-u. 17.

1452 (a főtisztelendő Servita-rend zárdapalotájában )

Gyár: Központi városház. W Alapítva,: 1878

Ötvös-borok.
Minden mennyiség és minő

ségben egyedül kaphatók

bornagykereskedő pinczéjéből
Telefon 511. Kolozsvár. Telefon 511.

Vezér képviselője: A Müncheni Pschor és a 
Pilseni I., Részvény Kőbányai Polgári 
és Temesvári gyártelep sörfőzdéknek.

Udvari Szállítója:
Ö Felsége a magyar királynak és osztrák 

császárnak.
Ő Felsége a német császárnak és porosz 

királynak. 1498

| Stáció •
6 lóerejii, igen jő karban levő', 

© Robey-féle újabb fajta © 

: cséplígép-jamita, j 
® Értekezni lehet: 1075 ®

Kolozsvárit, Rudolf-utca 26. ® 
szám alatt £

© Szilágyi Istvánnál/ * 
© © @®@®©©0®®@@©©©©©©

Őszi trág'sráizéislxoz; a

| THOMAS-SALAKLISZT
H csillag védjegygyei helyesen alkalmazva, minden növény

nek legjobb és legolcsóbb foszforsavas 
műtrágyája. — Kívánatra szakmun
kákkal és árajánlattal készségesen 

szolgál: 1511

^Kalmár Vilmos,
EJ ZBvicLapest, VI., Teréz-körixt 3.
Pl

a Thomasphosphatfabriken G. m. b. H., Berlin
g -------------  magyarországi vezérképviselöje. -------------

Óvakodjunk a hamisításoktól és figyeljünk a védjegyre I
El Minden zsák ólomzárral és tartalomjelzéssol van ellátva.

Kaszálógépek 
í-ŰLnels:, lótxerénels: és g-aToonánals: 
Széna-forditóR ) e x ..
_ r , fogatos üzemre.Szeua-gereblyek )

Széna- és szalmaprések kézi üzemre, tengeri morzsolok, cséplőgépek, jár
gányok, rosták, konkolyozók, ekék, hengerek, boronák, takarmányelkészitő 

gépek, „Pump-separat“ tej- és lefölöző-gépék stb.
Különlegességekként a. legújabb és legkitűnőbb minőségben gyártatnak és 

jótállás mellett szállíttatnak. 1574

Ulciyfciríh F. és Tsa 
mezőgazdasági gépgyára által 

BÉCS, II./l. Taborsstrasse 71. 
Képos árjegyzékok Ingyen és bérmontve. 

Képviselők és viszonteladók kcrcstotnok.

£

I
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KÁLLAI LAJOS motorgyára, BUDAPEST, VI., Gyár-u. 50.

1904. évi d.-szf.mdrfoni kiállításon 5 díszoklevéllel kitüntetve. TfcJ 
1903. évi beszterczei kiállításon 2 ezüstéremmel kitüntetve.
1903. évi kolozsvári kiállításon 2 díszoklevéllel kitüntetve. -35 
1902. évi pozsonyi kiállításon 3 oklevéllel kitüntetve. -5^

^wmoicxxxxxxxxx>iomomoioic^
” r ■ r Sir! H

Teljes jótállás kitűnő gcséplésért Ajánlja teljes jótállás mellett benzinmotorait 
malom- és iparüzemre, valamint

Villamos Benzinlokomobil-

Cséplőkészleit Kettős Tisztitó-

szerkezettel.

A jelenkor legegyszerűbb és 
legtökéletesebb motorcséplő-

!!!Egyedül létező újdonság!!! 1
Önműködő, ellenőrző és biztosító-szelep. I

Külön mezőgazdasági géposztály: H

gőzgépek, malmok, járgá- g 
nyok, cséplők, vetőgépek stb. ® 

Ezen motorcséplö-KészleteK felfllmnlliatlaii Kitűnősége felöl tudakozódni leket: I

= = készlete.------ -=
Gépász nélkül könnyen kezelhetők. “WSÍ 

Ezen legújabb motorok terjesztése érdekében 
használt gőzgépek cserébe vétetnek.

e8 Báró Kemény József urnái Maros-Németi (Erdély).
Zeykfalvi Zeyk Dániel főispán urnái Nagy-Enyed.

E3 Gróf Mikes Kelemen urnái Magyar-Csesztve.
Meskó Jakab urnái Csikmádéfalva stb. stb.

Q Legbiztosabb olcsó üzem! Árjegyzék kívánatra bérmentve. g?

1454

oliők,
Harbanyiró ollók,

Ló- és marhanyiró gépek „HELIOS 
istálló lámpa stb. s egi/éb gazdasági czikkek 

legjobb minőségben jutányos árban szerezhetők be 

gCHOTKLfi EBHé , czégnél
BUDAPEST, Vl-ik kerület Andrássy-ut 2. szám.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 1532.
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Srand Prix 1^00. Paris
*0 ✓/

a világ legjobb gép®.
300,000 darab Smith~JPremier már használatban

Vezérképviselő Erdély, Szatmár- és Mára- 
maros megyék részére:

Strasscr Izidor
Kolozsvár, Wesselényi Miklós-utcza 22.

i
i

írx-.-? ’rK,

ZKZözpoxrt:

Budapest, Andrássy-űt 4.
Irógépmunkákat és sokszorosításokat a 

legjutányosabb árban elvállalok.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

........ J

í.

Egyedüli FERLACHI gyártmány,
mely a bel- és külföldi gyártmányok közti verse

nyen a legelső dijat nyerte el.

Aranyérem Paris 1900. — 46 remekelés.

Ogris Máreus
fegyvergyár és (priieios) puskamiives

1323

FERLACH (KARINTHIA) szállít elsőrangú bármily 
rendszeri! vadász- és czéílövő-fegyvcrcket legjobb és 
legpontosabb kivitelben. Különlegesség nagyon kíiny- 
nyü DRILLING-fcgyvcrckbcn. Súlyuk 2’8— kilogramm.

TTi dnnoorf Browning-féle automatikus 
UJ UUllöclu,. sorét Ismétlő fegyver 225 

korona gyári árban.
Magyar árjegyzék kívánatra bérmentve.

Levelezés magyar I Levelezés magyar

- .--ja



AZ ,E. G. E.* TAGJAI INGYEN KAPJÁK.
ELÖF. ÁR: 1 ÉVRE 12 KOR., 1/8 ÉVRE 6 KOR., 

i/4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET ÉS ERDÉLYRÉSZI GAZDATISZTI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
KOLOZSVÁR, PETÖFI-UTCA 7. SZÁM. 

MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ.

TARTALOM:
önálló eredeti cikkek:

Erdélyrészi mezőgazdasági kiállitás Nagy
enyeden ...................................................................353

A nagyenyedi mezőgazdasági kiállitás tudni
valói ........................................................................354

Erdély szőlőszeti reconstuctiója. Diczenty Dezső 355 
Csirkehizlalás. Brikhemin Lajos................................ 356
Spárgaszüret. Krenedits Ödön......................................357

Kisebb szakközlemények :
Az egresen élősködő hernyók (Zerene grossu-

• lariata L.) pusztítása. — A sárgafaru pille 
életmódjáról s az általa okozott kártételek
ről. — Két burgonyatermés egy évben. —
Hangyák kártételei ........................................... 357

Egyleti élet:
Az Erdélyi Gazgasági Egylet igazgató-választ

mányának ülésére..................................................357
Vegyes közlemények:

A gyümölcs és kertivetemények értékesítése. 358
Hirdetések

PxV'-- - —-----

és megbízhatóbb
!■ magnak a
nem léteznek, mint a minőket 
===== 31 év óta szállít ——
_____

lílaufhner Odón
cs. és kir. udvciri =™=

magkereskedése
Budapesten =

VII. kér., Roffenbiller=ufca 33. sz.
IV. kér. Kossufh’kajos’ufca 4. sz.
—ámíesyzéKEK —= 
ingyen és bérmentve küldetnek.

Erdélyrészi mezőgazdasági 
Nagyenyeden.

A kiállításokról, talán mert szinte észre
vétel nélkül tanítanak, búzditanak és hasz
nálnak, sokan azt hiszik, hogy ma már di
vatjukat múlták. Ez a felfogás azonban 
egyszerű optikai csalódás, mert épen azok 
a tényezők, amelyekkel a kiállítások szük
ségességét és létjogosultságát paralizálni 
vélik : a modern gyors közlekedési eszkö
zök, a kereskedelem fejlettsége és nagytér
foglalása stb. -— a dolgoknak alapos és 
tanulságos megszemlélését, tanulmányozá
sát sokkal kevésbbé teszik lehetővé, mint 
a kiállítások. Ezek egy helyen hosszabb ideig 
és kényelmesen áttekinthetően tárják a kö
zönség elé mindazt, amit amazok szétszór
tan, hatást vadászó rendezésben és minde
nek felett első sorban reklámszerüen mu
togatnak.

Ami jót, hasznosat és újat a közönség 
egy ilyen kiállítási alkalommal lát, hall és 
idegentől, meg egymástól eltanul, annak 
az értékét való mértékkel meg sem lehet 
becsülni.

A kiállítók által onnan elvitt kitünte
tések és elismerések : mind újabb és újabb 
impulzust és erőt adnak a haladásra, a tö
kéletesedésre.

A látogató közönségnek ott szerzett 
közvetlen benyomásai többet érnek és ha
tásosabbak minden szóbeli és Írott tanítás
nál, búzditásnál, könyveknél és lapoknál.

Aztán az összeköttetések, amelyek 
ilyen alkalmakkor maguktól szövődnek, 
szintén megérik azt a kis időt, fáradságot 
és költséget, amibe a részvétel, vagy láto
gatás kerül.

Három hazai gazdasági egyesület : az 
országos, az erdélyi és az alsófehérvárme- 
gyei, közösen rendeznek a folyó év őszén 
Nagyenyeden egy nagyobb szabású erdély
részi mezőgazdasági kiállítást. Három ilyen 
nagy, erős és munkás testület együttes ak
ciója már magában is biztos garanciája a 
sikernek.

Nagyenyed város és Alsófehérvár- 
megye az erdélyi hazarész majdnem felé
nek természetes központja.

Ez a vidék a természet számos ado
mányában bővelkedik. Természeti szépsé-

kiállítás I gek, nagy folyók, dúsan termő völgyek, hi-
res gyümölcstermő helyek, a kitűnő bort 
termő »erdélyi hegyaljai, bányák és für
dők — teszik széppé, értékessé és érdekessé 
hazarészünk e déli felét.

És mégis, e sokoldalú áldás birtokosai, 
e vármegye és e vidék nagyszámú nagy- 
és középbirtokosa és népe — haladás 
tekintetében — nem áll még ma egy szín
vonalon Erdélynek többi-, az északi és ke
leti részeken lakó, népeivel. .

Mezőgazdasági gépek használata te
kintetében az egész Maros balpartja jóval 
hátrább áll, mint a többi erdélyi vármegye.

A termelés rendszeressége, egyöntetű
sége és az értékesítés fejlettsége is sok kí
vánni valót hagynak fenn.

Ilyen helyen és viszonyok között igen 
nagy fontosságot kell tulajdonítanunk, egy 
mezőgazdasági kiállításnak és joggal vár
hatunk nagy eredményeket attól.

Az enyedi mezőgazdasági kiállitás két 
célt fog szolgálni. Egyfelől a mezőgazda
sági gép-kultura fejlesztését,- másfelől pedig 
a termelés (főképen gyümölcs és szőlő) és 
értékesítés tökéletesítését.

E végből két részből fog állani, úgy
mint: gép és termény osztályból. Mindkét 
osztály — természetesen — felölel még 
sok más olyan objektumot is, amely — ha 
nem is sorozható közvetlenül a fennti két 
gyűjtő elnevezés alá — a kiállitás céljaival 
többé-kevésbbé összefüggésbe hozható s a 
nagyközönség számára kívánatos, tanúlsá- 
gos, vagy hasznos leend.

A rendezőség gondoskodni fog arról, 
hogy a gépgyártás összes ágai és produk
tumai bemutattassanak ez alkalommal és 
gondoskodni fog arról is, hogy az erdélyi 
mezőgazdasági termelés méltó bemutatás- 
bán részesüljön.

Az érdeklődés ritkán nyilvánult még 
oly nagy méretekben vidéken rendezett ki
állítással szemben, mint most, az enyedi 
iránt.

Az alább következő programm, me
lyet a rendezőség e héten fog szét küldeni, 
mindenkit meggyőzhet arról, hogy a veze
tés és a rendezés is kipróbált, jó kezek
ben van.

Ajánljuk szavatolás mellett a francia ,,ECLAIR“ permetezőnek minden tekintetben hű másolatát 
a„MEZŐGAZDÁK" permetezőt, melyet védjegyünk alatt ide haza gyártatunk. Ára .' 34 K. és 28 K.
Továbbá I. réZOálíCOt, Slílílílllált kénport, dr. Aschenbrand-féle ÍJOl’dOÍ és l’ézkénport, fehér 
hosszúszálú raffialiáncsot, 4 szer sodrott juttafonalat, venyigemetsző ollókat, szőlő és faojtó 
késeket, gumniiszallagot, furott és hasított parafadugót a legjutányosabb árakon. @ 0 0

MSET Kívánatra árjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. “S5Q iooG.

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
0 0 0 BUDAPEST, V., Alkotiiiíiny-utca 31. sz. 000
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AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET-, AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET ÉS AZ 
= ALSÓFEHÉRVÁRMEGYEI GAZDASÁGI EGYLET ÁLTAL EGYÜTTESEN .

- A NAGYMÉLTÓSÁGÚ FÖLDM1VELÉSÜGYI MINISZTER ÚR ERKÖLCSI ÉS ANYAGI TÁMOGATÁSA MELLETT -

NAGVIíWEDDN
1905. évi szeptember lió 30. és október 1. és 2.-án rendezendő

MEZŐGAZDASÁGI KIÁLLÍTÁS
■: (Gazdasági gép, eszköz, szerszám, kellék- és anyag; termény, gyümölcs, szőlő és bor) ==

------ TUDNIVALÓI.^

I. A kiállítás helye: Nagy-Enyed*) 
város sétatere (zárt terület) és a sétatéren 
Jevö nagy üveges mulatócsarnok.

z. A kiállítás ideje: 1905. évi szeptem
ber hó 30., október 1. ős 2. (szombat, vasár
nap, hétfő).

3. Napirend: I. Első pap: (Szombat) 
Reggel 8—10 óráig: A bíráló bizottságok 
működése és a bírálat eredményének kifüg
gesztése.

Délelőtt 10 órakor: Megnyitás. A ki
állítás megtekintése.

Délben 1 órakor: Köze bőd (közelebbi 
tudnivalók a helyszínén!)

Délután 3—6 óráig: Zene a kiállítás 
területén. Este 6 órakor: a kiáll, terület 
elzárása.

II. Második nap: (Vasárnap) Reggel 7 
órától este 6 óráig: A kiállítás meg
tekintése.

Délután 2—6 óráig: Zene.
III. Harmadik nap: (Hétfő) Reggel 7-től 

este 6-ig: A kiállítás látogatása.
Délután 2—5 óráig: Zene.
Délután 5 órakor: A dijak ős kitün

tető sek ünnepélyes kihirdetése és ki
osztása.

Délután 1/2& órakor: Az ingyen tárgy
sorsjáték húzása ős a nyeremények 
kiosztása. .

Délután 6 órakor: A ki á 11 itás be
zárása.

A kiállítás belépő-jegyei :
1. Á11an dó be 1 ő pő j egy, mely mind 

a három napra, bárhányszori belépésre jogosít, 
egy személyre: 1 korona.

2. Napi-jegy, egyszeri belépésre, egy 
személyre: 50 fillér.

3. Diák- ős katona-jegy egy belé
pésre, egy személyre: 40 fillér.

4. Gyermek-jegy: 20 fillér.
Jegyek csakis a helyszínén, a bejáratnál 

válthatók.
A kiállítási ingyen tárgysorsjáték hú

zásán minden belépő-jegy (diák, katona és 
gyermek-jegy is) a rajta levő egy számmal 
játszik.

Az összes kiadott jegyeknek ugyan
azon számmal ellátott visszamaradt szelvé
nyei fognak a húzáskor az urnába tétetni és 
azokból huzatnak ki a nyerő számok, miért 
is: a váltott jegyek a kiállítás utolsó 
napja estéjéig (a húzásig) megőr
zendők!
4. Elnökség, rendező- és bírálóbizottságok:

A kiállítás diszelnöke: Gr. Dessewfly 
Aurél v. b. t. t., az 0. M. G. E. elnöke.

Elnökök: Cs. Szabó József az E. G. E. 
elnöke és Zeyk Dániel főispán az A. G. E. 
elnöke.

’) Alflófchérvármcgye székhelye, a budapest— 
precleáli fő-vasútvonalon.

Alelnökök: Gr. Teleki Arvéd, gr. Bethlen 
Sándor, gr. Mikes Kelemen és Szász József 
alispán.

Kiállítási titkárok: Jeszenszky Pál, 
0. M. G. E. titkár, Tokaji László E. G. E. 
titkár és Székelyhidy Viktor A. G. E. tb. 
titkár.

I. Rendező-bizottság:
Elnök: Szász József alispán.
Alelnök: Dr. Varró László polgármester. 
Előadó: Tokaji László E. G. E. titkár.
Tagok: Balogh Ferenc, Bartha Zsigmond, 

br. Bánffy Kázmőr, Czirner Ákos, Dancs Mó
zes, Dezső Dénes, Dezső Zsigmond. Fischer
J., Gálffy János, Inczédi Joksmann Ödön, Lá
zár István, dr. Lengyel György, Nagy Pál, 
Papp János, dr. Sándor Jenő, dr. Szaniszló 
Albert, Székely Ödön, Török Bertalan, Weinrich 
Frigyes, dr. Winkler Albert, Zsombory Sándor.

II. Gépeket bíráló bizottság:
Elnök : Gr.; Teleki Árvéd.
Alelnök: Bolla Mihály m. tan.
Előadó: Sporzon Pál.
Tagok: Glück Adolf, Gölner János, Je 

szenszky Pál,'Karkoványi Ákos, br. Kemény 
József. Koós Mihály, Lészai Ferenc, Vinczenti 
Miksa. Zöld József.

III. Terményeket biráló bizottság:
Elnök: Gr. Bethlen Sándor.
Előadó: Gálffy János.
Tagok: Br. Bánffy Kázmőr, Gsérer La 

jós, Dezső Zsigmond, Dobolyi Zsigmond, Gás
pár János, Gáspár József, br. Kemény Pál, 
dr. Lengyel György, Rados Dávid, Ritter Gusz
táv, Szalánczy Jenő, Szász István, Székely- 
hidy Viktor.

A biráló-bizottságok, a szükséghez ké
pest, a helyszínén kiegészíthetik magukat.

5. A kiállítás tárgyal:
I. A gépkiállítás keretében:

a) Mezőgazdasági gépek: Ekék, vetőgé- 
gek, boronák, hengerek; kapáló-, kaszáló- és 
aratógőpek; cséplőgépek, rosták, osztályozok; 
súly mérők; malomszerkezetek; rétöntözési és 
talajjavitási, állattenyésztési, tejgazdasági, 
szőlő- és borgazdasági, erdőszeti, gyümölcsé- 
szeti, kertészeti, baromfitenyésztési, méhészeti, 
selyemtermelési, vadászati, halászati és más 
gazd. mellőkágazati gépek. Járművek.

b) Felszerelések, eszközök, termények, 
állatorvosi és vegyi szerek, műtrágyák és 
anyagok stb.

c) Háztartási gépek, cikkek és eszközök.
d) Mezőgazdasági háziipari készítmények.
e) Mezőgazdaságot érdeklő új talál

mányok.
A gépkiállítás tárgyai lehetőleg működés

ben is bemutatandók. A talajművelő stb. gé
pek bemutatásához szükséges területek köz
vetlen a kiállítási helyiség mellett rendelke
zésre állanak.

II. A terménykiállitás keretében:
. a) Csemege ős borszőlő kollekciók, ezek

kel együtt: palackborok.
ö) Gyümölcsök (alma, körte, szilva, 

dió, stb.)
c) Kalászosok, szalmásán és magban; 

mezőgazdasági termények és termékek; ker
tészeti-, tejgazdasági-, baromfitenyősztési-, sely- 
mészeti stb. produktumok; komló, cukorrépa 
és más ipari és olaj-növények, vetőmag
vak, stb.

Mindezek külön-külön és csoportosan 
(kollekciókban) is kiállithatók.

Vármegyei gazdasági egyletek 
kollekciói részére külön helyek és kedvez
mények adatnak.

6. A kiállítandó tárgyakért fizetendő helydijak:
I. Gépek stb. térdijai:
a) A szabadban:

5 □ meter tér ( melynél kevesebbX 
nem igényelhető / L*lja. : 25 kor.

6 n n r ................................................... fi 30 fi

8 n fi ....................................................fi 38 fi

10 fi n fi ................................................... fi 46 fi

12 n fi ................................................... fi 54 fi

16 r> ff fi * ................................................... fi 70 fi

20 n fí • • • • * » 82 n

24 n n n • ....................................................fi 94 •n

30 n n fi • ....................................................fi 110 fi

40 n rí fi • • * ’ • fi 136 fi

60 fi n r ................................................... fi 180 n

80 ff fi fi • • • • • fi 230 fi

100 71 fi n • • • • • fi 270 n

150 r> fi fi . . . . . „ 360 a

200 n fi • • • • • fi 420 r>

és minden további Q meter á 1 korona.
b) A csarnokban (egy kiállító részére 

kevesebb, mint 4 Q meter, nem igényelhető)
1) falterület: [~~l métere á 6 kor.
2) más hely: „ „ á 8 „

II. Termények stb. térdijai:
a) A szabadban:

3 □ méter tér dija 10 kor.
6 n fi fi 16
8 n ff fi fi 20 fi

10 fi fi fi fi 24 fi

12 fi r> fi fi 26 fi

15
fi fi fi fi 28 fi

20 fi fi ' fi 32
minden további r 1 meter á 60 fillér.

b) A csarnokban: (egy kiállító ré
szére legalább 1 [~~l meter és legfennebb 8 
□ méterig):

1) falterület: 0 metere á 5 korona,
2) asztalterület: ,, ,, ü 6 korona.

NB: Asztalterület rendelésnél a kiállí
tás által adott gyümölcs-tányérok használa
táért darabonként még külön 10 fillér fizetendő.

Asztalokat a rendezőség fog felállittatni.
3) Csak tányéron való elhelye

zés (tányérokat a rendezőség ad és egy 
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tányéron elfér 3-6 kg. gyümölcs, vagy ter
mény) tányéronként a 1 korona számittatik. 

Egy tányérban (a kerek tányérok át
mérője kb 30 cm.) csak egy fajta helyezhető 
el. (Almából, körtéből 6 - 18 drb., szőlőből 
6—20 fürt stb., nagyság szerint)

7. Tűz elleni biztosítást
kívánó kiállítók bejelentett tárgyaikért, min
den megkezdett ezer korona érték után hét 
koronát fizetnek.

8. Eltüntetések és dijak:
I. A gép stb. osztálynál:

1. Érmek:
1 állami arany érem,
2 kiállítási arany érem,
4 állami ezüst érem.
2 kiállítási ezüst érem,
6 állami bronz érem,
5 kiállítási bronz érem.

2. Díszoklevelek.
II. A terményosztálynál:

1. Érme k:
1 állami arany érem,
3 állami ezüst érem,
4 állami bronz érem.

2. Díszoklevelek.
3. Arany és pénzdíjak:

a) Állami dijak aranyban. (Ado
mányozta a Nagym. FöJdm. Miniszter úr).

1 első aranydij . . 100 korona,
2 második aranydij á 50 „
4 harmadik aranydij á 30 „
9 negyedik aranydij á 20 „
5) Pénzdijak (kizárólag megyebeli kis

gazdák részére.) (Adományozta az Alsófehőr- 
megyei Gazd. Egyesület.)

1. Búzára, rozsra, tavaszbuzára, zabra 
és tengerire : egyenként 1—1 első dij a 10 
korona és 2—2 második dij á 5 korona, ösz- 
szesen 5 első ős 10 második pénzdíj.

2. Gyümölcsre: 1 első dij á 20 kor.; 3 
második dij á 10 kor. ős 5 harmadik dij á 
5 korona.

3. Kerti veteményre: 5 dij á 5 korona.
Ha a bejelentések aránya azt indokolttá 

ős szükségessé teszi, a fent jelzetteken kívül, 
még újabb kiállítási érmek is fognak 
kitűzetni.

Magánosok által adományozandó 
díjak a termőnyosztály részére a rendezőség 
által köszönettel fogadtatnak és az adomá
nyozó nevének feltüntetésével, ki fognak tű
zetni és osztatni.

9. Bejelentések.
A kiállítási tárgyak bejelentései, kizáró

lag a kibocsátott bejelentési lapokon, leg
később 1905. évi augusztus hó 10-őig, 
a helypénzzei (terményeknél: esetleg tányőr- 
dijjal) ős az esetleges tüzbiztositási díjjal egy
szerre beküldendők és pedig:

1. A gép osztály részére történő beje
lentések és dijak: „Erdélyi Gazdasági Egylet 
Titkári Hivatala — Kolozsvár1' címen,

2. a termény osztály részére történő 
bejelentések és dijak: „Gálffy János vincel- 
lérképezdei igazgató Nagyenyed" címen.

Később beérkező bejelentések elfogadá
sáról a rendezőség nem szavatol.

Térdijak nélkül beküldött bejelentések a 
rendezőséget nem kötelezik.

Bejelentések gyűjtésére a kiállítás veze

tősége (4. pont) a maga körén kívül senkinek 
külön megbízást nem ad.

10 A katalógus a bejelentő ívekből fog 
összeállittatni és abba a tárgyak neve, jele 
és esetleg ára stb., szóval a legszükségesebb 
megjelölések — jőnek. Egyéb, esetleg kívánt 
bővebb közlendők 10 nyomtatott soronként 1 
koronáért vétetnek fel.

Hirdetés a katalógusban oldatonként (kö
rülbelül 10 x 8 — 80 □ cm. területen) á 8 
korona közöltetik.

11. A kiállítási tárgyak legkésőbb szep
tember hó 30-án délig a helyszínére szállitan- 
dók és elrendezendők. A terület már szeptem
ber 28-án reggeltől rendelkezésre áll.

12. A vasúti szállítás díja csak az oda- 
szállitásnál fizetendő.

A vasúti állomástól a kiállítás területére 
való befuvarozást Dezső Dénes (Nagy-Enyed), 
vállalta el és pedig:

a) Saját kerekén hordozható gépeket 
métermázsánként 32 fillér egységárban.

b) Társzekereken szállítandó tárgyakat 
mőtermázsánkőnt 40 fillér egységárban.

13. A kiállítás igazgatósága a kiállítók
nak hely igényeit a bejelentések beérkezté
nek sorrendjében ős a bejelentett tárgyak 
használáti fontosságának tekintetbe vételével 
— elégíti ki.

Minden bejelentés beérkezte után az 
iroda azonnal értesíti a feleket arról, hogy 
vájjon a kívánt hely még rendelkezésre áll-e, 
avagy nem.

14. A kiállítók ideküldendő helyetteseik
nek és alkalmazottaiknak igazoló levelet tar
toznak adni.

A kiállítók és azok alkalmazottai állandó 
szabad belépő jegyet élveznek.

15. Minden kiállítónak jogában áll tár
gyait saját alkalmazottja által magyaráztatni.

16. Kártérítés. A kiállított tárgyakban 
netán keletkező károkért, történjenek azok 
akár a szállításnál, akár a kiállítás tartama 
alatt, sem a rendezőség, sem annak alkalma
zottai, nem felelősek. Ellenben a kiállító teljes 
felelősséggel tartozik minden kárért, melyet 
önmaga, alkalmazottja, vagy tárgyai által 
okoz.

17. Ezen szabályzattól eltérő jogokat, 
vagy kedvezményeket egy kiállító sem igé
nyelhet.

18. Esetleges egyéb felvilágosítások a 
rendező-bizottság előadója által — 
szóbelileg, vagy levélben — készséggel meg
adatnak.

Erdély szőlőszeti reconstructiója.
Irta: Dicenty Dezső.

(Vége.)

Előbbi közleményünk soraiból ismét az 
világlik ki, hogy a forgatás meghatározásá
nál a rétegek minémüsőgőre kiváló tekintet
tel kell lennünk, vagyis már a legelső telepí
tési ténykedéseinket is a legalaposabb talaj
vizsgálatnak kell megelőzni. Eddig még csak 
a mésztartalom vizsgálatáról volt szó és már 
is oly kényes pontok kerültek elénk, a me
lyek az ojtványtelepités szempontjából a lét
kérdést környékezik, hát ha még a telepítés
nél nemcsak a lehetőséget keressük, hanem 
törekvésünk, célunk egy gazdaságilag sikeres 

működésnek feltételét képezi, mennyi sok 
minden körülményre kell tekintettel lennünk, 
amelyek mind a talaj tulajdonaiból fakadnak 
vagy azokkal a legszorosabban összekapcsolva 
vannak. Ilyenek például a talaj nedves, nyir
kos, mérsékelt száraz, vagy épen száraz ter
mészete. Mert jól tudjuk, hogy midőn arról 
van szó, hogy telepítésünknek a legbiztosabb 
alapot adva egyszersmind a várható haszon
nak legmagasabb mértékét is élvezzük, nem 
szabad csak arra tekintenünk, hogy az illető 
amerikai alany milyen tál aj viszonyok között 
mehet, hanem arra, hogy melyek rá nézve a 
legkedvezőbbek, vagy helyesebben egy bizo
nyos területen “milyen alanyon, milyen nemek
nek alkalmazása által lehetséges elérnünk a 
legszebb, most leghasznosabb eredményt. A 
legtöbb amerikai alany nyirkos, helyesebben 
üde talajviszonyok között fejlődik a legszeb
ben. legerősebben. Igen ám, csakhogy a szőlő
művelésnél épen mivel az egyes amerikai faj
ták igényei annyira külömbözők, nem mindig 
azt kell néznünk, hogy mikor fejlődik • vala
mely alany a legerőteljesebben, hanem számot 
kell vetnünk azzal is, hogy ezen erőteljes 
fejlődés mennyiben válik a termés minőségé
nek ős mennyiségének kárára avagy hasznára. 
Hiszen nagyon jól tudjuk, hogy némely ültet
vények olyanok, mint a paradicsom, de igen 
keveset teremnek sőt mentői többet trágyáz
zuk, annál kevesebb bogyót kötnek. Mások 
meg egyik talajban ugyanazon mésztartalom 
mellett csenevőszek, a másikban meg szépek, 
de trágyával alig győzzük őket. Némely faj
ták ojtványai kitűnő mustot adnak, az egyik 
területen, másutt meg hasonló időjárás mel
lett keservesen savanyut teremnek. Majd meg 
ugyanazon táblában, ugyanazon viszonyok kö
zött, ugyanazon alanyon egyik fajta szépen 
fejlődik és sok gyümölcsöt is hoz, a másik 
meg minden esztendőben több javítani valót 
hagy ős keveset is terem.

Sokat lehetne példaképen felhozni ezen 
látszólagos paradoxonok csoportjából, a me
lyek mind azonban úgy a külföldi, mind pe
dig a honi szakelemeket arról győzték meg, 
hogy az amerikai alanyokkal való telepítésnél 
néznünk kell első sorban a mősztartartalmat, 
azután az éghajlati viszonyokat ős az illető 
vidéken honos, elterjedt, .tehát typicus fajtá
kat. Ezután ügyelnünk kell arra, hogy az al
kalmazandó alanynak, milyenek az egyéb ta
lajigényei és milyenek az ojtási viszonyai.

Általánosan tudva van, hogy némely 
amerikai alanyok fajuknak tökéletes beőrlelő- 
sőhez igen sok hőt, meleget igényelnek. Ha 
tehát beojtjuk őket, a gyümölcs tökéletes be- 
érőséhez ugyancsak nagy meleg kell, hogy a 
tőkének rendelkezésére álljon. Ilyen későn érő 
fajták a Rupestrisek és különösen a Rupestris 
du Lót, a mely pedig hazánkban a legelter
jedtebb alanyok egyike. A Dunától lefelé a 
Rup. du Lót mindenütt, mint a tapasztalatok 
bizonyítják, rendesen beérik, sőt még északi 
féle fekvésekben is tűrhető minőségű bort ered
ményez. De a Tisza mellékén már nem min
denütt érleli be tökéletesen a nem legkoráb
ban érő fajták termését. Hát akkor még Er
délyben a havasok közelében. Pedig, sajnos, 
nem lehet ám mindenütt, sőt több helyen 
nem, mint igen alkalmazni a Riparia Portalist, 
mivel az egész erdélyi medencében uralkodó 
világos színű palák meszesek ám, nem nagyon, 
de éppen annyira, hogy a nemes Portalis már

Takarékpénztár* és hitelbank
Teljesen befizetett alaptőkéje 1.200.000 korona, Kolozsvárt, Mátyás-királif-tér, 1. sz. saját házában,

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecskékre, vagy folyószámlára 
és azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Váltókat olcsón számitól le.
Előleget ad értékpapírokra és kézi zálogra.

Jelzálogos kölosönőkot nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törlesztés 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Árúraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a botárolt árukat és azokra 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.

Ugyanott a,
The Gresham Életbiztosító Társaság Vezérügynöksége. "T3 (],'07)
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gond, nagyobb fáradság nélkül nem telepít
hető. Erdélyben pedig, azok az áldott jó, sőt 
kitűnő fajták a legnagyobb részt késő érésüek. 
A clima is sokkal hűvösebb, mint a keleti ré
szekben, mivel a szőlőterületek mind igen 
magasan (200 m.-en felül) és a hideg hegysé
gek közelében fekszenek. Könnyű lenne a 
megoldás, ha jelenleg olyan alanyokkal ren
delkeznénk, a melyek korán érnek és érlel
nek, de egyúttal sok meszet, száraz talajvi
szonyokat is megbirnak és minél kevesebb 
trágyát igényelnek. Ezen ideális természetet 
megközelítő keresztezett' amerikai alanyaink 
vannak már, de még nem mentek át általá
nosan a gyakorlatba. Ezek a kitűnő alanyok 
a Solonis Riparia és Riparia Rupestris hybri- 
dek. Erdély sikeres reconstructiojában vezér
szerepet ezen fajtáknak jósolunk, de egyszers
mind ajánljuk őket azok, kik hazánk szőlő
vidékeinek reconstruálásával foglalkozunk. 
Sajnos még nagyon drágák, ojtványaik pedig 
még tudtommal egyáltalán nem kaphatók. 
Zöld ojtásra pedig nagybani telepítésre ezút
tal ajánlani nem merem őket, mivel kevés 
még az a tapasztalat, a mit az erdélyi zöld- 
ojtványokról tudunk. Vannak, sőt lesznek 
minden bizonnyal olyan mélyebben fekvő, 
melegebb, elzárt fekvések, a melyekben a 
zöldojtványnyal való telepítés sikerre vezet. 
Például, mint a Hegyalja déli meleg és ala
csony fekvései, de már általánosságban aján
lani olyan területeken, a hol a tavasz későn 
nyit, az ősz meg hideg, olyan magas fekvés 
mellett, mint a hol a Maros felső szakaszá
nak szőlőterületei, a Nyárád és a Küküllők 
vidékének szőlősei fekszenek, nyugodt lélek
kel még sem lehet. Természetesen tekintve 
mindig azon körülményt, hogy igen korán érő 
és érlelő alanyfajtánk pedig csak egy volt, 
de az is elveszett. Ha pedig a másik oldalá
ról akarjuk megoldani a dolgot, t. i. hogy na
gyon korán érő nemes fajtákat alkalmazzunk, 
akkor meg számításunkat keresztül húzza 
Erdély hajdani híres borai iránti tiszteletünk 
és gyakorlati érzékünk, hogy egy már a meg
honosodott, kiismert kitűnő fajták révén ki
alakult borjelleget oktalalanul el ne enyész- 
tessünk. A régi fajták felcserélése lenne a 
legnagyobb bűn, mit Erdély szőlőszeti recon
structiojában elkövetni lehet.

Mindezekből logicusan az következik, 
hogy aki telepíteni szándékszik, annak valódi 
ismeretekkel kell bírnia úgy a talajának, mind 
pedig alanyának viszonyairól, s ha csak e 
kettő teljes harmóniában van, mehet bele 
nyugodt lélekkel a telepítésbe. Ma már hála 
a Sorsnak, ott vagyunk, hogy a telepítés mód
jainak kellékeiről, az esetleges hiányokból 
származható következményeiről tiszta képpel 
bírunk. Ismerjük a legtöbb jelenleg alkalma
zásban levő amerikai alanyok összes szüksé
ges tulajdonait, talaj és éghajlati igényeit. De 
különben is a szőlőművelés érdekeit felkaroló 
szervezet ma már annyira kifejlett, hogy nem 
szükséges mindenik telepítőnek a szükséges 
ismeretekkel bírnia, sok helyről azokat köny- 
nyen megszerezheti. De természetesen minden 
kezdet nehéz. A szegény emberek várnak a 
vagyonosabbakra, hogy az újkor vívmányai
nak eredményével ne a maguk kárán ismer
kedjenek meg. így volt ez a Királyhágón 
inneni részekben, midőn a fillokxera invásio 
után az újjá telepítésnek neki fogtunk. Pedig 
hol voltak akkor még szőlőszeti ismereteink. 
Franciaország reménységében, hogy sikerül a 
reconstructiót megoldani. És úttörő mégis sok 
akadt. Meg is lett az eredménye. Magyaror
szágnak sok borvidéke már szépen be van 
állítva, de nemcsak szépen, hanem jól is. Er

dély azonban az újjá telepítésben nagyon- 
nagyon hátramaradt. A legszebb és a hajdani 
leghíresebb borvidékek kopaszán állanak. A 
jobb módú birtokos osztálynak volna köteles
sége jó példával elől járnia, hiszen jól tudjuk, 
hogy az alacsonyabb intelligentiáju népnek a 
gazdasági cultura haladásában, nem belátás, 
számítás, vagy hiedelem kell, hanem közvet
len kézzel fogható, szemmel látható tapasztalat.

És mennyivel szerencsésebb helyzetben 
van Erdély, mint volt Magyarország akkor, mi
dőn az újjá telepítéshez hozzá fogott. Akkor jő 
formán még azt sem tudtuk, hogy melyik 
fajta mire jó. Csalódott bizony a telepitő, nem 
is kevés, de sok. Az akarat, a kedv meg a 
jő példák helyreállították a lábbadozó recons
tructiót. Ezzel szemben Erdély most felhasz
nálhatja mindama hasznos ismereteket, ame
lyeket a Királyhágón inneni csalódásokkal 
pénzekkel kellett a természettől megvásárolni. 
Es ha figyeljük az erdélyi borvidékeket, fáj 
látnunk, hogy a szász testvéreink kezében 
van a zászló. A Nyárád, a Maros meg a Kü
küllők mente nem tudja azt még utánozni 
sem, a mit Medgyes meg Segesvár vidéke 
szásznépe produkál ? Pedig olyan viszonyok kö
zött, mint Erdélyben! A hol a mustot veszik 
20—25—30 krajcárért. Mit szól ehhez a jó 
dunántúli magyar, a ki a lefejtett bort, a jó 
bort nem tudja potom 14—16 krért értéke
síteni. Pedig azok a most Kopár domblánco
latok ott a Maros, a Nyárád meg a Küküllők 
mentén alkalmasok ám mind szőlőművelésre, 
hogy hogyan és minek, melyik részeken mi
lyen alanyon, milyen módon, majd a továb
biakban e lap szives engedelmével elmondom. 
Most csak egyre félek attól, hogy egy számitó 
német vagy angol, vagy mondjuk meg őszin
tén, egy okos szász összeveszi ott azon a 
gyönyörű, az Istentől is szőlőművelésnek te
remtett Nyárádmentén a birtokot, s a szo
morú kopár, phyloxera nyomos oldalakból az 
áldásos verőfénnyel a nemes székely álmél- 
kodására paradicsomot varázsol. Ha továbbra 
is igy idegenkednek az újítástól, nagyon köny- 
nyen megeshetik. És mi lesz akkor? Majd a 
kovésbbő megfelelő helyeket a székelyek be
telepítik. Mert előttük van a példa, mit kéz
zel foghatnak, szemmel láthatnak.

Egész közleményem menetén azt igye
keztem kimutatni, hogy Erdély reconstructio- 
jának hátramaradásában, az ujjátelepités mó
dok kissé nehézkes természetének kétségkívül 
nagyrésze van, de a mi egyszersmind azt 
vonja maga után, hogy a gazdasági culturá- 
ban való haladásnak a vezérszerepet annak 
az osztálynak kell a kezébe venui, a melyik 
úgy szellemi intelligentiája, mind anyagi ha
talma révén az ujitás körül jelentkező aka
dályokat a legkönnyebben megdöntheti és 
pedig annál nagyobb erélylyel, minél nagyob
bak azok. Ez a nemes ős hasznos feladat a 
borvidékek nagyobb birtokosait illeti.

Csirkehizlalás.
A Journal D’Agricalture Pratique egyik 

közelebbi számában egy Magyarországból szár
mazó kérdésre érdekes válasz jelent meg a 
csirkék hizlalására nézve. A válaszadó cikk a 
következő:

La Bresse környéke, ahol a legjobban 
lehet tanulmányozni a csirkék hizlalását, 
SaGne-et Loire kerületben, Lonhausban és vi
dékén van, ahol a pulárdok és kappanok hiz
lalása a következő két módon megy végbe: 
tölcsér utján folyékony élelemkeverőkkel, 
vagy összeálló lisztgolyókkal való tömés utján. 

Ez az utóbbi eljárás a gyakoiibb La Bresse- 
ben és ezt űzik ott a legrégibb idő óta.

A töméshez használt táplálóanyag kü
lönféle lisztekből állhat össze, melyeket a le
hető legjobban meg kell szitálni, különösen a 
hizlalás vége felé- Leginkább használt a tör
köly, árpa ős tengeri lisztje, de a zablisztet 
is használják. Ezt a lisztet teljes, vagy lefő
zött tejben megáztatják ős azután mintegy 
6 cm. hosszú metélt, vagy galuska alakú 
anyagot formálnak belőle.

A hizlalásra megválasztandó állatokra 
nagy gondot kell fordítani. Hizlalás alá csak 
olyan kakasokat veszünk, a melyek idejében 
külön lettek választva a tyúkoktól, úgy, hogy 
még nem érintkeztek velük nemileg ős olyan 
jércőket, melyek még nem tojtak. Egy kevés 
gyakorlat megmútatja aztán azt is, hogy me
lyek azok az egyedek, melyek legalkalmasab
bak lesznek a hizlalásra.

A hizlaláshoz való berendezés többé-ke- 
vésbbő egyszerű a vidékek szerint. Gyakran 
használják a ritka rácsú ketreceket, melyekbe 
mintegy tucatnyi baromfi fér el; az a helyi
ség, ahol a ketrecek össze vannak gyűjtve 
főiig sötét és 16—18 fok hőmőrsőkü és mond
ják, hogy ha a légkör kissé nedves, az csak 
kedvez a hizlalásnak. A nyári forróságok ide
jében a hizlalás alatt a hizlalás erősen rosz- 
szul sikerül.

A hizlalás maga a következőképen megy 
végbe: a hizlaló három darab baromfit meg
fog lábaikat összeköti, térdei .közé fogja őket 
és egy kanálnyi vizet, vagy lefölözött tejet 
nyelet el velük, azután a lisztgaluskát egy 
kevés vízbe mártva az első állat csőrébe 
teszi be ős ugyanezt a másik kettővel is rög
tön megteszi. Ha szükséges, gyenge nyomást 
gyakorol a gége hosszában, hogy megkönnyítő 
a tészta lecsúszását. Kezdetben csak 3—4 
ilyen galuskát adnak ős fokozatosan növelik 
ezt a mennyiséget egész egy tucatig, néha 
még azon túl is. Elég nagy gyakorlat kell 
ehez a művelethez, mert különben megeshe
tik, hogy jóltartás helyett megfulását okozzák 
a baromfinak. Mikor igy megetették, akkor a 
szárnyasokat visszateszik ketrecébe, gondos
kodva arról, hogy abban friss alomszalma le
gyen. Azokon a vidékeken, ahol a hizlalás
nak ezt a módját űzik, a kézi-munka olcsó, 
ami nélkül nagyon is drága lenne ez a hiz
lalás. Gyakran a hizlaló saját szakállára dol
gozik és a piacon elért bevétel kárpótolja en
nek a'hizlalási eljárásnak hosszú. 6—8 hétig 
tartó fáradságáért. La Bresse pulárdjai ős 
kappanjai általában kisebbek, mint a mans- 
beliek,

A tölcsérrel való hizlalás se sokkal gyor
sabb eljárás; s hizlaló anyag pépféle, amely 
valamelyik fönnebb említett lisztből készül. 
Egy tölcsérnek a fuvoláéhoz hasonló és kau- 
csukkal ellátott végét a hizlalandó szárnyas 
gégéjébe viszünk be ős a hizlaló anyagot egy 
főzőkanál segítségével beöntjük. Az ilyen 
hizlalás általában nem tart tovább 21—24 
napnál ős jól meg kell ismerni azt az idő
pontot, mikor a további hizlalás már többet 
ártana, mint használna. Ez a rendszer évek 
során át tökőletesbült: a tölcsér helyett 
mechanicai készülék jött használatba beve
zetni a folyékony táplálóanyagot. Ezen eljá
rással a hizlalás gyorsabban megy végbe, 
mint a tölcsérrel, de azt mondják, hogy ez 
utóbbi adja a legjobb hizott minőséget. A 
mechanicai hizlalást alkalmazzák Houdan egész 
környékén. De mig La Bresse és Maine vidé
kein a hízóba fogott baromfi 5—6 hónapos, 
Hondanban a Faverolles gyorsan fejlődő fajta 
egyedeit három hónapos korban, gyakran még 

Legnagyobb választék és legjutányosabb 
árban kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők.
Női len és chiffon Ingek, bugyigók, szoknyák, 

báló ingek és kabátok.
Fin és leányka fehérnemű minden nagyságban 

és minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf 
fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktára

Kolozsvárit, Deák Fcrencz-u. 3. ,

Mátráé, paplan, pokróc, valamint mindenféle 
ágylmzat szakszerűen készitve, olcsó árban 
■ .. . ... található.

Minden fajtájú és nagyságú szalon, ebédlő' és 
futószőnyeg, gyapjú és csipke függönyök.

Amerika önműködő ablak-roletták egyedüli 
- • főraktára.
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előbb kezdik hizlalni. Ez az igazi okszerű, 
valóságos iparszerű bizlalási mód, mert minél 
kevesebb ideig kell tartanánk magunknál az 
állatokat, annál biztosabb a haszon.

De, hogy a hizlalásnak egyik, vagy má
sik módját alkalmazzuk, kiváló piacokat kell 
szereznünk, melyek megfizetik a hizott. ba
romfit, mert különben a kockázat sokkal na
gyobb, semhogy biztos jövedelemhez jut
hatnánk. Bréchemin Lajos.

Spárgaszüret.
Nem elég a spárgát okszerűen és gon

dosan felnevelni, hanem a szüretelésénél a 
legnagyobb vigyázattal kell eljárnunk, mert 
igán könnyen a fele termés rámehet az ügyet
len szedésre, amennyiben a föld alatt levő 
fiatal hajtásokat megsértjük; sőt tönkre te
hetjük általa egész telepünket is, a melyet 
annyi keserves fáradságnak árán neveltünk.

Legelső sorban meg kell jegyeznem, hogy 
soha a harmadik év előtt ne szedjünk és ha 
szedünk, akkor tartsunk mértéket és május 
közepén a szedést okvetlen szüntessük be, 
a mit különben régibb telepeknél is, már ju
nius közepén meg kell tennünk. Hanem akkor 
minden csirát le kell vágnunk s a fiataloknak, 
ha nem használhatjuk őket, legalább is fejét 
vegyük, mert túlságos fiatal hajtásoknak a 
meghagyása nem válik hasznára a fészeknek, 
hanem gyengíti a későbbi uj hajtásokat.

A spárga szedésénél ma már általánosan 
használják a spárgaszuró kést, amelynes éle 
különféle alakú, hogy vele a hajtások közé 
kényelmesen leszúrhassunk. De mint látni 
fogjuk, ennek a késnek használata igen nagy 
kárunkkal járhat.

Az uj hajtások nem a levágottak meg
maradt szárából, illetve csutakjából hajtanak, 
mert minden csutak elrohad egész a gyökér 
nyakáig, hanem mind ebből a nyakból hajta
nak ki tizével, tizenötével, úgy, hogy egy fé
szekről naponta több darab csirát lehet leszü
retelni. Ezért teljesen mindegy a fiatal növényre 
nézve, hogy magasabban vagy mélyebben vág- 
juk-e a csirákat, sőt ha nem vágjuk elég mé
lyen, akkor inkább ártunk, mint használunk 
neki, amennyiben a csutakoknak vissza kell 
rothadniok. Igaz ugyan, hogy a vevő meg 
nem szereti, ha hosszú szárú a spárga, mert 
azt tartja, hogy az alsó vége már fás és 
hasznavehetetlen; elannyira, hogy súlyszámra 
nem is vesz ilyen spárgát. Ha azonban a ve
vőnek avval kedveskedhetünk, akkor később 
is levághatjuk a szár végét, de ne hagyjuk 
azt a tövön.

Ha a vágásnál egy-egy fiatal hajtást 
megsértünk, akkor az a sérült helyen ferdén 
növekszik, mesfásul és az egész csirának ke
serű ize lesz. Éppen ennek kikerülése céljá
ból van annyi éle a spárgaszuró késnek; de 
azért még sem felel meg teljesen hivatásának.

Öregebb fészkeknél is leggyakrabban, de 
fiataloknál mindig sűrűn egymás inellett üt
nek fel a fiatal hajtások, elannyira, hogy el
kerülhetetlen, miszerint egy-egy a földből 
kibújt hajtás vágásakor, a föld alatt levők 
körül egyet-kettőt meg ne sértsünk vagy le 
ne vágjunk, ami által a termést felére, meg 
harmadára szállítjuk alá. Ezért kerüljünk 
mindenféle mesterkélt kést és a spárgaszüret
nél maradjunk meg a régi módszer mellett, 
úgy, ahogyan azt apáinktól tanultuk, vagyis 

távolítsuk el a földet minden egyes csiránál, 
mely vágásra kerül, egész annak tövéig á 
kezünkkel s igy eszközöljük egészen mélyen 
a vágást.

Igaz, hogy ezen módszer mellett sokkal 
lassabban halad a szüret munkája, mint mi
dőn a spárgaszuró késsel szedünk, a mely 
aktusnál még a derekunkat sem kell meg
hajtanunk, mert a késnek oly hosszú nyele 
van, hogy állva végezhetjük vele a munkát; 
de a munka és költségtöbblet a régi vágás
mód mellett busásan megtérül a kétszeres
háromszoros termés által, a melyet ugyan 
csak kiérdemeltünk nem csupán a sok gon
dozás révén, hanem a hosszú várakozási idő
ért is, amely alatt, ha szőlőt ültetünk, az is 
meghozta volna már a termést, amelyet igaz, 
hogy tönkre tehet fagy vagy jégeső, filloxera 
vagy peronospora, mig spárgatermésünk, gon
dos kezelés mellett biztos eredménynyel jár.

Meg kell még végül jegyeznem, hogy 
akkor, ha szép, egyenletesen fehér spárgát 
akarunk szüretelni: meleg időjárás mellett 
kétszer kell vágnunk napjában.

Krenedits Ödön.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

+ Az egresen élősködő hernyók (Ze 
rene grossulariata L.) pusztítása. A kártevők 
ellen a már említett lap (Lehrmeister) sze
rint 2%-os bordói lével való permetezéssel 
vagy kén- és méregkeverékkel való porozás
sal védekezünk. Az eljárás korán reggel esz- 
közlendő; ha azután a nap éri a leveleket, a 
hernyók elpusztulnak.

4- A sárgafarú pille életmódjáról s az 
általa okozott bértételekről Dr. Greviiiius 
(Beihefte zum Botanischen Centrallblatte. Bb. 
18. Ab. 2. 1905) nevezett munkájában a sárga
farú pille (Porthesia chrysorrhoea L.) életmód
jára s az okozott kártételekre vonatkozólag 
megfigyeléseket közöl. E veszedelmes gyü- 
mölcskárositó hernyói különösen májusban s 
júniusban pusztítják a fákat, melyeknek leg
szélsőbb és legfelsőbb részei legtöbbet szen
vednek a kártevőtől. A legnyagyobb kártéte
lek a gyümölcsfákon, ezenkívül a tölgyeken, 
szilfákon, rózsaféléken stb. észlelhetők. A ter
jesztést a szél is eszközölheti. A nedvesség s 
magasabb vagy alacsonyabb hőmérséklet a 
téli fészkekben menedéket kereső hernyókra 
nem fejt ki ölő hatást. A hernyó nálunk is 
pusztít, amiért szedése ily időben nemcsak 
indokolt, de kötelező is.

-j- Két burgonyatermés egy évben. Egy 
szász gazda közli, hogyan termesztett egy 
évben kétszer burgonyát. Februárban meg- 
nedvesitett fürészporral telt teknőbe magot 
rakott, s azt meleg istálóban helyezte el. Itt 
a krumpli csakhamar csirát hajtott Mikor ez 
arasztosra nőtt, a teknőt hűvösebb, de nem 
fagyos helyre tette ki, nehogy a mag agyon 
hajtsa madát. Mihelyt a hó elolvadt, a gumó
kat csirkástól, jó erőben lgvő homoktalajba 
plántálta el 15 cm. mélységig. Az ilyen elő- 
csiráztatott krumpli már május végén nagyra 
fejlődött és jól Ízlett. Miután az első termést 
elkezde jóáron piacozni., ismét csirásztatott 
az előbbihez hasonló módon magot, ée most 
már homályos helyiségben. Az igy nyert 
palántát junius végén, amint a rozst learatta, 
talajkarcolás után ismét eldugosta. de már * 

most csak 7—8 cm. mélyre. Ez a ^második 
ültetése is nagyon jól sikerült. A dolog nyitja 
abban van, hogy a csiráztatás által jelenté
kenyen meg tudta rövidíteni a tenyészeti 
időt. Az első kísérletnek nagyon is van értelme, 
a másodiknak már kevésbbé, mert alig fizetné 
ki a pepecselő munkát.

+ Hangyák kártételei. A hangyák a 
melegágyak kellemetlen vendégei, amennyiben 
össze vissza forgatják a cserepekben lévő föl
det, miáltal az abban tenyésztett növényekben 
is nem csekély kárt okozhatnak. A cserepek 
alatt lévő fészkek forró vízzel történő leön- 
tések által pusztithatók. Tanácsos oly helyekre, 
hol a rovarok rendesen tartózkodnak méz- ős 
őlesztőkeverőket, .mint csalétket kitenni mely
nek élvezetétől a kártevők elpusztulnak (Dér 
Lehrmeister 3. 33.)

EGYLETI ELET.

Az Erdélyi Gazdasági Egylet igazgató-választ
mányi ülése.
1905. rrvijus 31.

Elnökölt-, br. Jósika Gábor e. alelnök.
Előadott: Tokaji László e. titkár.
Jelen -voltak: Molnár Sándor, Lészai Fe

renc, Gyárfás Benedek, Csőrer Lajos, Szász 
István, Páter Béla, br. Mannsberg Sándor, 
Gaál Gyula, Réti János ős Jakab László ig. 
vál. tagok.

Jegyzőkönyv hitelesítésére elnök báró 
Mannsberg Sándor ős Gyárfás Benedek tago
kat kérte föl.

1. Múlt ülős jegyzőkönyve fölolvastat
ván — azzal az útasitással vétetik tudomá- 
súl, hogy a városi törvényhatóságtól írásbeli 
nyilatkozat kéressék az egyleti telek vízveze
téki díjainak a város részéről való beszedését 
illetőleg.

2. Az április 16,-i telepítő és parcellázó 
ankett megállapodásának végrehajtásául — 
igazgató-választmány az elnökök, Gyárfás Be
nedek, Lészai Ferenc, br. Mannsberg Sándor, 
gr; Béldi Ákos és br. Feilitzsch Arthur tagok
ból alakított állandó bizottságot küld ki a 
Magyar Telepítő és Parcellázó Bank erdőly- 
részi tevékenységének irányítására, vélemény- 
és* tanácsadására.

3. Az E. G. E. kolozsvármegyei szak
osztálya május 25-őn tartott alakuló gyűlé
sének jegyzőkönyve és a közgyűlésen elfoga
dott szervezeti szabályai beterjesztetvén — 
ig. vál. jóváhagyó tudómásul veszi ős örömmel 
vesz tudomást arról, hogy Kolozsvármegye 
törvényhatósági bizottsága május 31.-Í gyűlé
sén a vármegyei gazdasági bizottság teendőit 
ezen szakosztályra ruházta.

4. A földmivelésügyi miniszteri leiratok 
előadása során.

a) a gyümölcstermelés ős értékesítés 
előmozdítása végett f. évi junius hó 5-őn 
tartandó min. értekezletre — ig. vál, gr. Bethlen 
Balázs, Zeyk Károly gr. Teleki Arvéd, Cs. 
Lázár László és Ritter Gusztáv tagokat bízza 
meg képviseletével.

b} a gyógynövényeknek a fehőregyházi áll. 
telepbirtokon végzett termesztéséről szóló je. 
lentés másolatát a földm. miniszter leküldi. 
Az a hivatalos lapban előzőleg leközöltetvőn 
— tudásul vétetik.

c) Fokányi Lászlónak „Állategészségügyi-

Aiánlnb' arankamentességre államilag ólomzárolt szavatolt 
AJ djlllU K csiraképes amerikai és olasz magtól ment -------

lóheremagot Kiváló szép, bőtermő ligowoi zabot 
10 koronával. Ma- 12 koronával buda-
gas csiraképességü vClVóloZUUl uU U pesti Tatárunkból. —

HALDEK

Továbbá rendkívül szép, magas csiraképességü

15 koronával a pinczeholyi állomásról, valamennyi 50 kilónként.

magnagykereskedése, József Főherceg ő csász. és királyi Fensége pÁ 
udvari szállítója, BUDAPEST, VII., KÉR., KÁROLY-KÖRÚT 9. SZ.
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földmivelésügyi
határozatok “törvények, rendeletek és elvi 

című munkája a 
által ajánlatatván — ig. választmány a nagyon 
hasznos munkára tagok figyelmét fölhívja.

5. a) A Gazd. Egyesületek Orsz. Szövetsége 
azon átíratása, hogy a magyar gazdaközön
ségnek a vámterület kérdésében elfoglalandó 
álláspontja kifejezésére tartandó rendkivüli 
és őszi rendes szövetségi gyűlésre az E. G. 
E. képviselőit küldje ki — ig- választmány 
azt határozza, hogy az egylet korábban el
foglalt álláspontjának fönntartásával, a nagy
gyűlésre a közgyűlésen kiküldött tagok sorá
ból fog küldeni az esetleges rendkivüli szö
vetségi gyűlésre képviselőket.

á) Gazd. Egyesületek. Orsz. Szövetsége 
átiratában utalva arra, hogy a német keres
kedelmi szerződés által keletkező viszonyok 
szükségessé teszik, hogy a gazd. egyesületek 
a szerb állategészségügyi egyezmény ellen állást 
foglaljanak, kéri Szövetség ezen mozgalmá
nak támogatását — ig. választmány ezen 
mozgalom támogatását határozza el és Jakab 
László indítványára elhatározza, hogy kérni 
fogja, miszerint a szerb keresk. szerződésnél 
követendő alapelvek szerint Romániával való 
keresk. szerződés köttessék.

6. A Magyar Szőlősgazdák Orsz. Egye
sületének azon átirata, hogy az E. G. E. csat
lakozzék a szeszellenes mozgalommal szem
ben a szőlőtermelés érdekeinek megvédésére
— tudomásul vétetett.

7. Szabolcsmegyei G. E. tenyész- és 
luxuslóvásári hirdetése — tudomásul vétetett.

8. Orsz. Gazdasági Munkás- és Cseléd
segélypénztár 1904. évi jelentése — tudomá
sul vétetett.

9. A kolozsvári gazdasági tanintézet át
irata szerint a megüresedett és kihirdetett 5 
állami ösztöndíjas helyre 1 folyamodó jelent
kezvén — ig. vál., a tanári testület ajánlata 
alapján, az ösztöndíjas helyre Bocskor László 
I. éves hallgatót jelöli.

10. A kolozsvári nemzeti színház építési 
bizottság elnökének indokolt kérésére — ig. 
vál. határozza, hogy a színházi díszletraktár 
céljaira az egyleti telekből, a már átadott te
lek keleti oldalán még egy 2 20 méter széles 
földszalag átengedtetik.

11. Kolozsvármegye alispánjának Sza- 
mosfalva sertésvásár tartási kérésére vonat
kozó átiratára — ig. vál. azt határozza, hogy 
ezen vásártartás jogának megadását javasolja.

12. Barna Balázs gazd. tanint. tanárnak 
azon kérése, hogy egy általa föltalált vető
magcsávázó gép mintájának elkészítésére 
300 K. segélyt adjon az egylet — ig. vál. ha
tározza ezen összegnek kölcsönképen való 
megadását oly föltétellel, hogy a találmány 
értékesitése esetén a 300 K. visszafizettessék.

13. Uj rendes tagokul bejelentetnek Szi
lágyi István szucsáki lakos és a kolozsvári 
gazd. tanint. ifj. olvasóköre. — Tudomásul 
vétetett.

. 14. Az E. G. E. könyvkiadó vállalatának 
az egyleti tagok részére kiadott füzetek 
128'202K. áráról szóló számla — kiutalása 
elhatároztatott.

15. Dr. Gidófalvy Istvánnak a társadalom 
szervezkedésére az „Erdélyi Gazdádban közzé
tett indítványára nézve — ig. vállasztmány 
azt határozza, hogy fölkéri indítványozót 
indítványának konkrét alakban való kifej
tésére.

16. Gyárfás Benedek r. tag. indítványára
— ig. választmány határozza, hogy a bi- 
laki katonai csikótelepnek tervezett felosz
latását megakadályozandó, a nagyobb er
délyrészi lótenyésztőktől beszerzendő vélemé-

miniszter
I nyék meghallgatásával fölirat intéztessék a 
I miniszterelnökhöz, földmivelésügyi miniszter

hez, közös hadügy-/ és honvédelemügyi mi
niszterhez, melyben a csikótelep további fönn
tartása kéressék

17. Egyleti titkár bemutatja az 0. M. 
G. E., az E. G. E. és az Alsófehérmegyei G. 
E. által közösen rendezendő gép-, termény- és 
gyümölcskiállitás programmját, mely szerint 
e kiállítás Nagyenyeden szept. 30., okt. 1. és 
2 án fog megtartatni és bejelenti,. hogy a 
földm. miniszter a kiállítás rendezési költsé
geinek fedezésére és dijakra 1500 K. segélyt 
engedélyezett és 19 drb. arany, ezüst és bronz 
érmet adományozott. — lg- választmány 
a programmot és a bejelentést jóváhagyó tu 
domásul veszi.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

- A gyümölcs és kertivetemények ér
tékesítése. A földmivelésügyi minisztériumban 
f. évi junius 15-én d. e. szakértekezlet lesz, 
melyre a miniszter az E G. E.-et és a többi 
érdekelt testületeket meghívta. A nagyérdekü 
szakértekezlet kérdőpontjai közül, a főbbek a 
következők:

A már meglevő gyümölcs és zöldségtermelő 
gócpontokon kivül hol lenne még indokolt és kívá
natos újabb gócpontok felállítása, tekintettel a na
gyobb városok ellátására, úgyszintén az exportra?

A meglevő valamit az újonnan létesítendő ter
melési gócok fejlesztése, mily utón és eszközökkel 
lenne leginkább elérhető, különös tekintettel az ön
tözés lehetőségére?

Mi volna a teendő a hazai kertészeti speciali
tások már meglevő piacainak fejlesztáse és új piacok 
szerzése érdekében?

A kivitel előmozdítása szempontjából mily 
irányú támogatás lenne kívánatos, külföldi gazdasági 
tudósitóinktól és consulatusainktől ? ügy a gyümölcs 
mint a kerti termények értékesítésénél mily intéz
mények lennének a legcélravezetőbbek ?

Mily intézkedések lennének szükségesek a ki
vitel előmozdítása végett, nevezetesen: a) a csomag
alakok egységesítése és a már elfogadott alak álta
lános elterjedése végett ? b) a vasúti szállítás szem
pontjából ?

Tekintettel azon általánosan ismert tapaszta
latra, miszerint a termelő a kerti terményeiért cse
kély árral kénytelen megelégedni, ezzel szemben a 
fpgyasztő mégis aránytalanul drágán kénytelen azo
kat főleg a fővárosban fizetni, mit lehetne tenni ezen 
állapot megszüntetésére, avagy legalább annak eny
hítésére különös tekintettel a közvetítő kereskedők 
és kofák visszaéléseire?

A kertészeti szakoktatás terén szükséges e s 
ha igen, mily irányban módosítások bevezetrse, kü
lönös tekintettel a kereskedelmi szokásokra s az is
kolai kiképzésre, valamint a nőknek a gyümölcs és 
zöldségtermelés terén való fokozottabb érvényesü
lésére.

— Gróf fflikó Imre emlékezete, A Székely 
Mikő-Kollégium 1905. szeptember 4 én, hídvégi 
gróf Mikó Imre születésnapjának századik év 
fordulóján emlékünnepet ül és ennek keretében 
Zabolán azt a hajlékot, melyben született, em
léktáblával jelöli meg. Az emléktábla költségeire 
a kollégium országos gyűjtést indított, melynek 
iveit most küldötték széjjel. Az előfizetéseket 
Péter Mózes a sepsziszentgyörgyi Mikó kollé
gium címére kérik küldeni. Teljes rokonszenv- 
vel fordulunk a kollégium akciója iránt, mert 
gróf Mikó Imre és az ő alkotásai nemcsak a 
háromszéki székelységnek, hanem az egész 
országnak és különösen hazarészünknek óriási 
hasznára váltak és az E. G. E. is egyik 
legáldozatkészebb és tevékenyebb alapitóját 
tiszteli benne.

— A húsárak A múlt évi rossz takarmány- 
termési viszonyok következtében fölemelkedett 
húsárakra jellemző a következő kis kimutatás, 
mely az idei májusi húsárakat a múlt éviekkel 
hasonlítja össze:

A múlt évhez viszonyítva a szarvasmar

hából-. Budapesten: a magyar hízott ökör I. 
min. kilogrammja 4—6 fillérrel, II. min 0__3
f. drágább, III. min. változatlan, a tarka hizott 
ökör I. m. 6—5 f., 11. m. 0-4 f. drágább, 
szerb ökör 1. m. 0—4 f. magyar tehén 2_ 4
f. tarka tehén 2—8 (10) fillérrel drágább, el
lenben a vásári jelentések szerint a 111. m. 
hizott tarka ökör 4 fillérrel olcsóbb volna. 
Bécsben : a magyar ökör 1. min. 2—4 fillérrel 
drágább, ellenben I:. min. változatlan, a III. 
min. 2—4 fillérrel olcsóbb; a tarka ökör I. 
min. 4 7 f. drágább, a II. min. változatlan, 
a III. min. olcsóbb 1—4 fillérrel, a hizott 
tehén I. min. drágább 2 fillérrel, a II. minőség 
olcsóbb 3—0 fillérrel, a III. minőség olcsóbb 
8—3 fillérrel. A sertés-. Budapesten: drágább 
fiatal nehéz 22—20, közép 17 — 18, könnyű 
8—18 fillérrel, Bécsben: I. min. 22—23 f. II. 
18—22 f. süldő 8—18 fillérrel drágább.

Budapesten a marhaárak nagyobb emel
kedést mutatnak, mint Bécsben, a sertésárak 
emelkedése pedig Bécsben nagyobb, mint Buda
pesten. Mikor az állatárak, bár egyenetlenül, 
Bécsben és Budapesten, a két főpiacon emel
kednek vagy emelkedést mutatnak, ennek 
kihatása van a vidéki vásárok és az istálló
vételek árára is és az áremelkedés vidéken is 
elég jelentékeny. Persze úgy is föl lehet állítani 
a tételt, hogy: mikor a vidéken kevés az 
eladó jószág, akkor fölmegy a hús ára a vidéki 
piacokon meg a fővárosiakban is.

— Közraktárok Rómániában. Az uj román 
vámtarifa szabályzata szerint a bukaresti, kon- 
stanzai. jassy-i, crajovai, plojesti és turn-szeve- 
rini vámhivatalnoknál közraktárak állíttatnak 
fel — Ezen közraktárak üzleti szabályzata a 
kereskedelemre különféle könnyítéseket tartal
maz. Az eddigi érvényben levő magas raktár
bér — mely a kereskedőket arra kényszeritet- 
te, hogy áruikat a vámilletékek lefizetése mel
lett mind kiváltsák, még az esetben is, ha csak 
azok egy részére volt szükségük — egy ötö
dére szállíttatott le. A bor- és szesznagykeres
kedők által beraktározott italokra vonatkozó 
raktárbér is mérsékeltetett és pedig bornál 
hordónként és naponként 20 bániról 10-re, 
szeszféléknél 20 bániról 15-re. A mérési és 
kezelési illetékek az összes áruknál eltöröltet
tek. A kereskedőknek jogában áll warant-jegy 
ellenében olcsó kamat mellett a beraktározott 
árukra kölcsönt felvenni. Románia példája 
után talán mi is megindulnánk már.

— A cigánykérdés. Az 0. M. G. E. köz
gazdasági szakosztályában legutóbb cigányvita 
volt, melynek eredménye a következő ha
tározat:

„Az Országos Magyar Gazdasági Egyesü
let közgazdasági szakosztálya elérkezettnek 
látja az időt arra, hogy a vándorcigányűgy az 
országban rendeztessék. Elhatározza, hogy a 
mielőbb való rendezés céljából a kormányhoz 
felirattal fordul, a gazdasági egyesületek ős 
saját lapja után pedig mozgalmat indít oly 
irányban, hogy a cigányügy jelenlegi állását 
ős a közgazdaságra, a közvagyonosodásra és 
közbiztonságra való káros befolyását mindenki 
megismerje, a rendezés sürgős és feltétlenól 
szükséges voltát belássa és ennek érdekében 
befolyását a községek, városok, törvényható
ságoknál olymódon érvényesítse, hogy az 
össztársadalom megmozduljon ős a cigány
kérdés megoldását a hivatott hatalmi ténye
zőknél erélyesen szorgalmazza."

Bizonyára nálunk is mihamarabb tár
gyalásra kerül a cigányoknak ügye, mert bi
zony nálunk is sok panasznak voltak már 
okai a cigányok garázdálkodásai.

— Hirdetmény. A szamosujvári kir. or
szágos fegyintézet igazgatósága 400 méter-
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tnázsa vegyes színű, első minőségű, erdélyi, 
szálas, mosatlan, de minden idegen anyagtól 
teljesen mentes gyapjút akar direkt a gazda
közönségtől, bélyeges nyugtával nyugtatandó 
azonnali készpénz fizetés mellett, kézileg be
szerezni. Már egy métermázsától lehet, aján
latot tenni. — Kir. országos fegyietézeti igaz
gatóság.

— Mezőgazdasági kamarák Horvátor
szágban. A horvát-szlavon-dalmát országos 
kormány tervbe vette a mezőgazdasági érdek
képviseletnek Horvát Sslavonországban leendő 
szervezését. A kormány porosz mintára mező
gazdasági kamarákat akar alapítani és erre az 
előkészületeket már meg is kezdette. Nálunk 
azonban sajnos még mindig nincs napirenden 
a mezőgazdasági érdekképviselet törvényes 
szervezése, dacára a gazdakongresszusok régen 
és folyton megnyilatkozó egyhangú vélemé
nyének. Rubinok Gyula legujanb képviselőházi 
beszédjében is ezt a dolgot az önálló vámte
rület előkészítésének egyik jelentős intézke
déséül említette föl.

— Basalt festék, hidegvizfesték, homlokzatok és belső 
mázolatok részére. M i k r o s o 1 házigomba, nyálka- penészgomba 
kiirtására és képződése ellen. Már régen mutatkozik egy könnyen 
Kezelhető és hatásos hidegvizfesték szükségessége homlokzatok és 
belsőségek mázolására, minthogy a használatban levő agyag és 
^;eszfestékek a célnak sehogysem felelnek meg és az olajfesték pe- 
Qig- drága. Ezen kellemetlen helyzetben segít a B asalt festék, 
mely már közönséges viz hozzáadása által már használhatóvá válik, 
-teljesen viharálló, mosható, mázolata nem repedezik és nem mor
zsolódik, amellett tűzbiztos, ami fatárgyakra nézve rendkívül nagy 
előny. Minthogy a Basalt festék alig drágább mint a használatban 

agyag mészfestékek, amellett azonban az olajfesték összes 
tulajdonságait magában foglalja, ezen gyártmánynak a mezőgazdaság 
tei’en biZc)nyára nagy jövője van, annál is inkább, minthogy a má
zoláshoz való elkészítése a képzelhető legegyszerűbb. Az erjedési 

°lyan kellemetlen és káros hatású nyálka- és házigomba, 
továbbá falmász stb. képződése és azok kiirtására, legjobb szernek 
bizonyult a Mikrosol, mely az évek során át a legjobb hírnevet 
vívta k£ magának. Eltekintve a Mikrosol rendkívüli hatásától, mint 
aesinficiá ö szer, egyszerű alkalmazása nagyban hozzájárult ahhoz, 
"°&y erjedési helyiségekben, pinceraktárakban, lakásokban, tejgaz- 
^^n&okban, égetőkben, Mikrosol a legelterjedtebb szer. Mikrosol- 
nak Semmiféle kellemetlen szaga avagy ize nincsen, mint más 
Syartmányoknak, miért is bárhol nyugodtan alkalmazható, anélkül 
•n°&y ember vagy állatban kárt tenne. Bővebb felvilágosítással az 
®2’yedüli gyárosok Lutz Ede és Társa, Budapest, VII., 
Ornagy-utca 4. szívesen szolgálnak. 1568. II.

BIZTOSITO-TARSULAT
alapittatott 1838-ik évben.

Vagyonbiztonsági tőkéje 116 millió korona.
A magyarországi igazgatóság intézője:

Br. PODMANICZKY FRIGYES.

E társulat, mely 65 éves fennállása óta 
470 millió koronát fizetett ki károk fejében, 
biztosit a legjutányosabb feltételek mellett; 
tűz- és robbanási-, valamint jégokozta károk 
ellen, továbbá az emberek életére, halál 
és elérési, valamint kiházasitási esetekre.

Erdélyrészi vezérképviselőség 
Kolozsvárt:

Stzelsuila, -AJsos
vezérfelügyelő. (1003.(

Gazdasági kereskedelmi és ipar* 
bank Részvény-Társaság 

BUDAPESTEN, MUZEUM-KÖRÚT 19.
Telefon 149, Postatakpziri Cheque számla: 15693. 
Cheque számla: a Ma*y. lesjánlt. és pénzváltó-banknál.

i LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT:
Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő :

ÉBER ERNŐ.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA.

NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVÁRTT
Deák Ferenc-utca (ezelőtt: Belközép-utca) 37. sz. alatt 
Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltókölcsönöket nyújt t's
BETÉTRE 5 SZÁZALÉK KAMATOT AD

BANKOSZTÁLYA 
utján tSrlesztéses jelzálogkölcsönt 
földbirtokokra, to/ábbá városi bérhá
zakra legelőnyösebb feltételek 
mellett és leggyorsabban bonyolít 
le az érték legmagasabb arányáig. 
Megkeresésnél beküldendő a te
lekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokív.

VÁLTÓ- 1 
kölcsönt gazdáknak, birtokosok

nak, gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT 
sorsjegyekre, értékpapí
rokra és vidéki takarék
pénztári részvényekre 
a legelőnyösebb módon eszközöl.

GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű 

gyártmányban legkedvezőbb fize
tési feltételek mellett :

Gazdasági gépeket, 
Gőzcséplí készleteket. 
Tolökerék-rendszerU vetőgépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomberendezéseket, 
Tejgazdasági gépeket, 
FUrászgyári berendezéseket. 
Szecskavágfikat, 

flápavá jókat,
Morzsolőkat. 

Darálókat stb.
Tej gazdasági, baromfitenyésztés, 
gépek és eszközök, tejtelepek, ezu- 
kor-, szesz- és keményítő-gyárak be
rendezése. Műtrágya, erőtakarmányok, 
Dersymelasse, zsák, ponyva stb. stb.

1 szak'izliriiSúlviiá'ositás 
llingyen. ;

27a, 3, 4, 6, 8, 10 lóerő

"Árjegyzék, költségvetés és
isíáS Hl -- _________

Gazdasági egyesületeknek, valamint községi szövetkezeteknek tömeges 
.-^megrendelésnél rendkívül kedvezményes árak és feltételek.

kitűnő karban levő Shuttlewort és egyéb
gyártmányú

g ő z garnitúrák

Értesítés. 3
Van szsrencsém a n. é. közönség tudomására 

hozni, hogy a kedvelő féltétől! kölcsönnyújtása és 
előzékeny eljárási révén kitűnő hírnevű

jutányos árban eladók Kállai LajOS gépgyá
rában Budapest, VI., Gyár-utcza 50. sz.

— Erdély kávé forrása a Fiumei Kávé 
behozatali Társaság fióktelepénél, Mátyás- 
király-tér 12. (Bittó Rezső' mellett) a legki
válóbb fajú kávék mesés olcsó árban sze
rezhetők be. Vidékre 5 kgos megrendeléseket 
bérmentve és vámmentesen foganatosítunk. 
Telefon! 1436.

„Nagyszebeni földhitelintézet"
részéről

Kolozs és több szomszédos [megye területére 
ingatlan jelzálog kölcsönök "WQ 

„Kizárólagos ügynökségével" 
bízattam meg.

Ebbéli működésemben legkedvesebb kötelessé
gem, hogy a bizalomteljesen hozzám forduló felek

Pl

D

nek a lehetőségig gyors és költséget kimélő eljárás
sal szolgálatára legyek.

Bárminemű felvilágosítással, útbaigazítással 
készségesen díjmentesen szolgálok.

Különös előnye eljárásomnak, hogy minden 
kölcsönvevő bármily elhanyagolt birtok- és teher 
viszonyai véglegesen rendeztetnek.

Egyidejűleg óva intem a n. é. közönséget akár 
helybeli — akár budapesti — vagy vidéki pénzközvetitő 
csábitó hirdetéseknek vagy „szaladó ügynököknek1*, 
— amelyek ilynemű jelzálogkölcsönt pénzintézetek 
közvetlen megbízását nem igazolják — fel nem ülni, 
mert ezek eljárása teljesen megbizhatlan, időt vesztő 
és minden esetben akár eredményes- akár nem ter
hesen költséges.

Teljes tisztelettel 1243
Erdélyi erdő-faanyag és bányaügynökség. 
Gombos Benő Kolozsvár, malom-u. 16. sz.

A legjobb uj, egyszer 
------- használt---------  

ZSÁK,
vízhatlan PONYVA a

legolcsóbban kapható
—--------------

FISCHER J.
ponyva- és zsákáru
házában BUDAPEST,
V., Nádor-u. 31—33.

KÖLGSÖNPONYVÁK 
széna- és szalmaszállitás- 
hoz a legjutányoaabb köl-

csöndij mellett. 1451
A legszolidabb kiszolgálás.

Trodalmí K1I^055í> szilé^i ősTérsh
jCivillvS * Rönvu-.mű-észeneműnagvRereskedésélien

az 1905. évre szóló
hasznos Könyvnaptár,
mely irodalmi részében rendkívül érdekes közle
ményeket ad Brddy, Dömötör, MikszAth, Radó és 
Szomaházy tollából és felöleli a klasszikus és modern 
magyar irodalom összes nagyszabású alkotásait, valamint az 

egész magyar irodalom termékeit bibliographiai csopor
tosításban. A könyvnaptárban előforduló müveket 

csekély fiaui részletfizetésre szállítjuk.
Ezen terjedelmes és a könyvszükséglet megválasztásánál 

díjtalanul és Dérmeníue 
küldjük. Ezenkívül kívánatra szívesen küldjük a német irodalmat 
felölelő gazdag tartalmú könyvjegyzékünket es zenemüjegyzéket is.

Czégilnlr, mely az irodalom és művészet érdekeit kivánja 
első sorban szolgálni, mindenkinek, még a legszerényebb 
jövedelemmel rendelkezőknek is lehetővé teszi, 
hogy könyvs^ttkségletét előnyös fizetési módozatok, 
csekély részletek mellett beszerezhesse.

Tessék Kérni az 1905. évi Hasznos 
Könpvnaptárt díjtalanul és^érmefve!

Vidéki, helyi és utazó képviselők, kik e szakmában 
már megfelelő szép eredménynyel működtek, a leg
előnyösebb feltételek mellett nyernek alkalmazást.

_r ____ ___
magyar gépforgalmi a szab, osztrák-magyar államvasut-társaság

„iMmaiíuii ,éSz.ény-iárSaSág reSjCzaj mezőgazdasági gépgyárának vezérűgynöksége
Mezőgazdák különös figyelmébe!

Eltörhctetlen tégelyacélekefej. 
I’áncélacól-konnányleinez. 

Magasítóit acél-ekefej.
Porvédő kerekek.

Acél |_J gerendely.

I
I

--I nilj! IP !! ,

Tiszta acélanyag 
saját 

hámorainkból.
TV

Csak kitámasztott nyeregkerettel biró taligát szállítunk.
HUSST’ Kérjünk árjegyzéket mivel ez az összes ta-
lajmivelő-gépeket terjedelmesen ismerteti és egyáltalán a 

talaj alapos megmunkálására ter
jedelmes, szakszerű és minden gazdának | 

értékes felvilágosításokat nyújt — és g 
dljmontonan küldetik. g

I’öviilitett leveleim: „ARrarla11 Budapest, V., Váci-nt 2. Sürgönyeim: „Ajjrarla" Budapest. |

1457 Ekegyártás tériül Icfl- 
elsö-r.mgti magyar gyárt
mány, fölülmúlja meg a 
legnevezeteseb l> idegen

^varftn.invokát n.
3U. Ilii

|~V

é

ti

Lj
3
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Pünkösti ajándékoknak 
legalkalmasabb bevásárlási forrása 

STWi S. és JiUSl 
első erdélyrészi kizárólagos gyermekruha üzlete, kapható 
újszülöttől 14 évesig Leány és fiuk részere Kábátok, 
Ruhák, Kötények, Kalapok, Kapischonok, Harisnyak, 
Kamáschlik, Gyermek fehérnemű minden nagyságban.

Mérték szerinti fűzők a legújabb formában és kényel
mes viseletűt készítek. Vidéki rendelményt pontosan esz
közlök, gyermekruha rendelménynél elegendő a kor meg
jelölése és pontosan találó átüt küldök. Baba kelengye, 
keresztelő készlet állandóan raktáron a legfinomabb kivi
telben. — Határozott jutányos árak

Szives pártfogást kér 
Stein S. és Társa, 

Mátyás kir.-tér 2. sz.
1905. január 1-től a tanácsház alatti helyiségben.

1434

ERDÉLYI GAZDA (360. > 1905. JUNIUS 4

A LEGSZEBB MAGYAR KÉPESKÖNYV!

Ifj. Nagel Ottó könyvkiadöliivataláhan Budapest, 
VIIL, Muznum-körut 2. szám, (a Nemzeti színház bérházában) 
megjelent T7-!MÓffmoc<Álr Irta Vikái Béla. A képeket és kapható v íragnieseK. rajzolta Kreidolf Ernó. Ára 6 k

A magyar ifjúsági könyvpíacznak érdekes és művészi újdonsága e munka. Költő és művész 
egyesületek közös munkára. Kreidolf Ernő, a művész, tulajdonkép szintén költő. Jól ismerik Őt, mint 
a gyermekvilág érzéseinek és gondolatainak leghívatottabb tolmácsát, a Walter Crane hazájában 
Angliában is. A rajzban nem kisebb, mint e nagy angol; a színezésben felülmúlhatatlan. Színes 
képei meghaladnak mindent ebben a nemben ; rajzai pedig a mellett, hogy odavetett vonásaikkal 
vázlatszerii keresetlenségiikkel a gyermek tudásához férkőznek, virtuozitásukkal a felnőtt gyermeke
ket is elbájolják. A virágmesékben Kreidolf teljes pompával fejti ki illusztrálói lángelméjét. Sőt 
ezek már nem is illusztráczíók; ő maga költ édesnél édesebb virágregéket. Képei szöveg nélkül is 
beszélnek; elmondják történetüket azon a nyelven, a melyet mindenki megért. Pedig mily feladat 
volt előtte! A mit Tompa Mihály költői zsenije teremtett a Virágregékben a nagyok számára: azt 
kellett Kreidolfnak és Vikárnak megcsinálni képben és írásban a gyermekvilág részére. A termé
szet leggyönyörűbb játékait, a virágokat, élő egyénekké tették, azokkal a sajátságokkal ruházták 
föl, melyeket a gyermek az emberi támogatásban megismer s igy a mese fonalán vezetik be érdek
lődésébe a himes mezők, erdők és kertek világát.

Huszonöt vers, valójában mindenik egy-egy kis költői elbeszélés, míndenikhez színekben 
pompázó remek képek és számtalan rajz varázsolják a természet gazdag életét az apró olvasókö
zönség szeme elé. A versekről elég annyit mondanunk, hogy méltók a képekhez. Vikár Bélát, mint 
a népies költészet búvárát és avatott művelőjét régóta ismerjük. Itt eddigi működésével rokon té
ren próbálja ki izmos tehetségét. A siker igazolja a vállalkozást. Virágmeséi megütik azt a magas 
mértéket, melylyel a jelen esetben mérnünk kell, hogy t. i. a gyermeknek a legeslegjobb éppen 
elég jó. Ez a műve gyermekirodalmunk gyöngyei közé fog tartozni mindékor. A verselés bravúrja 
népies zamattal egyesül benne, a mellett kerül minden erőltetett fordulatot és Ízléstelenséget. — 
Könyve, mint a művészi nevelés elsőrendű eszköze is kivállóan figyelemre méltó s bizonyára nem 
fog hiányozni egyetlen magyar úri család asztaláról, a hol a kicsinyek lelki táplálékára szerető 
gond ügyel. 1450. I.

A mű Izabella kir. herczegnőnek, a Mübarátok köre védőjének van ajánha.

r

GA Z és
vasöntö és gépgyár részvénytársaság 

® LEOBESDORF. ® BUDAPEST. © RATIBOR. ©
Városi üzlet: BUDAPEST, Ferencziek-tere 2.

e) C>

„Srand tPriX(e (a legnagyobb kitüntetés) 
a saint-louis-i világkiállításon.

űr oda és gyár: Budapest, VI., Lomb-utcza 11.

i ■-A-jázilja: '
Hengerszékeit (Mechwart szabadalma) darálás-, fel

bontás-, kiőrlés- és simára őrléshez, önműködő lisztkeverő 
gépeit, hámozó-, koptató- és egyéb malomgépeit, mint fel
vonókat, szitákat, szállítócsigákat-, zsákfelvonókat-, deta- 
cheurök- és egész malomberendezéseket.

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
electromos hajtással.

Elektromos világítási és erőátviteli telepe
ket. Mindennemű kéregöntvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum motoro
kat és locomobilokat.

Az 1900-ik párisi kiállításon 6 díjjal és 8 arany
éremmel kitüntetve. 1485

Szállít tejgazdasági eszközöket és gépekéit 
tehenészetek, tejgazdasági telepek, tejszövetke

zetek berendezése!
tfiíndig friss sajtoltó por és folyékony oltó!

......... .1-1.

Több mint 600 első díj!!!
Évi gyártás kb. 80,000 Alia separator.

Árjegyzékkel, költségvetéssel, útbaigazítással 
készséggel szolgálunk. íois.

A czimre tessék vigyázni! 1479

Hantz Sándor könyvkötő
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9. szám.

E szakmához tartozó munkákat versenyt felülmúló 
Ízléssel tartósan és olcsó árért készítek. Fizetések 

fél vagy egész évi elszámolásra történhetnek.

^9 & ve?

» 
» 
» 
»

<
4

<
4
4 

a

minden fajsulyban és mindennemű mótorhoz 
alkalmasat jutányosán szállít a 

Köolajfinomitó-gyár Részv.-társ. 
brassói gyárából.

Megrendelések a brassói, irodába intézendók. 
Benzin adómentességére vonatkozó eljárást 

illetőleg, a kelló felvilágosítás ugyanott _ kész
séggel megadatik. 1351.

A

Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Képviselősége Kolozsvárit 

(Jókai-utca 2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.) 
Az intézet alaptőkéje 40 millió korona.

4%-OS és 4%%-OS 
Záloglevélkölcsönök:eÉ 

nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 
évi törlesztéssel 4*95 százalék-, 

nagyobb városokban fekvő házakra 42% évi törlesz
téssel 5'25 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4%%-os 
záloglovélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz
téssel 5-35 százalék és nagyobb városokban fekvő 
házakra 42% évi törlesztéssel 5-65% évi részlet

fizetés mellett.

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve 

az Erdélyi Gazdasági Egylet 
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1001.)

A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 47,%-os 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvényt k

...................  I
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' 1^5S
legújabb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók

A m. kir. államvasutak gépgyárának vezézügynökségénél
——— Budapest, V. kerület, Váezi-körut 32. szám ——
Árjegyzéket és költségvetést kivánatra ingyen és bérmentve küldünk. Erdélyi képviselő: WESSEL LEÓ Kolozsvár, New-York-szálloda.

_____ LEGJOBB TEJFÖLÖZŐ A B A L T I K. . gSBISI

B . 'SÍ
w &altik~Sep arator legyőz minden
•fa lfr ír Ki vesz és a Baltik iránt nem érdeklődik,ISJjQlQZQ az saját magát kárositja még. "HSO

Árjegyzékünk, valamint a modern kézi-separatorokról irt birá- 
latunk érdeklődőknek ingyen és bérmentve rendelkezésre áll. W?

f

Mák Pusztán 3Ifagyar $Mk~Separíitor
központ Budapest, VI. kerület, Jlndrássy-út 2?. szám.

LEGJOBB TEJFÖLÖZŐ A B A L T 1 K.
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1538

Szállítunk teljes tejgazdasági berendezéseket.

B Törlesztő kölcsönök. &

(b rH 
(D +»
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- - - - - - - - - - - - -  
Erdélyrészi Magyar Jelzálog Hiielbauk

ZEBész^éxisrtárseLság'ziál
Kolozsvárott, Rózsa-utcza 1. sz. (emelet.)

igen előnyös feltételű törlesztő kölcsönök kaphatók föld
birtokok és városi bérházakra.

Kölcsönkérvényekhez melléklendők: a legutóbbi hitelesített 
telekkönyvi kivonat és a hitelesített kataszteri birtokiv — Bérhá
zaknál a telekkönyv, házbéradó vallomás hitelesítve és az épület 
vázrajza. — Kölcsönök 400 koronától kezdó'dőleg bármily magas 
összegig kaphatók. — Becslési költség csak nagy összegű kölcsö
nöknél számittatik, kissebbeknél az eljárás díjmentes. — Ügynökök 
közvetítésére nincs szükség, miután mindennemű felvilágosítással 
készséggel szolgál az

Igazgatóság.

1501 Hivatalos órák d. e. 9—1 óráig.

BAZALTFESTÉH
a legtökéletesebb és legyegyszerübb hidegvizfesték homlokzatok 
6S belmázolások részére. — Viharálló, mosható, tűzbiztos. — 

SMIKROSOLS 
a legjobb és íeghathatósabb szer fagomba, falmállás, nyalka 
éS penészgomba, valamint ezek okozta nedvesség és dohos 
levegő ellen. —Ajánlattal és prospectussal szívesen szolgálnak 

— = az egyedüli gyárosai =======

H G-3TCTS ec olcsó le'bonjyolita.s.

VIOJIGY

Mindennemű, vízben oldható és szavatolt beltartalmú műtrágyafélék, úgymint: csontliszt és ásványi 
szuperfoszfátok, valamint a tavaszi vetések trágyázására alkalmas külömböző: nitrogén és káli tartalmú szu

perfoszfátok és chilisalétrom a legjobb minőségben és a legkedvezőbb feltételek mellett kaphatók a:

Zaldhnai Kénkovand-ípar Részvénytársaságnál
Központi Irodája: BUDAPESTEN, V, kér., Nádor-ufcza 4. szám, a hová a rendelések és mindennemű kérdezősködések intézendők. B 

Rendeléseket készséggel elfogad és közvetít az Erdélyi Gazda közvetítő osztálya. A gyár árjegyzéke lapunk minden számában található! ■
,,,,,,.11,~ 0
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Url Rezső Sertéseket
sertésbizományos

BUDAPEST,
Vili., BMocsis-ntm 12,

sovány és hízott álla
potban a legmagasabb 
napi árakon értékesít. 

1534.

Fiseher és Társa 
---- Faiskolák —— 

2ST a^g'^r-ZEn^red-fAlsó-Fehérmegye.) 

Szakszerűen nevelt gyümölcsfáknak tömeges 
produkálása a legfinomabb és legjobb csemege 

és kereskedelmi fajokban. Gyiimölcsvadonczok 
Gieditsiák, Akáczfák, Spárga, Rhabarber 
Gömbakácz, Szamócza, Ribiszke (vörös szőlő),. 

Egres stb. stb.
Megbízható kiszolgálás. — Olcsó árak.

Szakszerű csomagolás. 1352

IS]
Ü]

BÜDFA-SSÉH
waggonszámra métermázsánkint 2 koronák 80 fillérért 
Retteggi sz.v.v. állomáson waggonba rakva, léhát a legol. 

csobban beszerezhető

Gróf Teleki László Gyula úr
erdélyrészi erdészeténél

Keesed, u p. Nagy~Iklód.
NB. Zzákban való szállítás rendelésénél a zsák önköltsé
gen számittatik fel; vagy zsákot kérünk küldeni. Szállítunk 
szenet kissebb mennyiségben is, csak az illető küldjön 

zsákot, vagy pedig a zsák árát is felszámítjuk.

Megrendeléseket szivességbó'l átvesz az „Erdélyi Gazda" 
kiadóhivatala is. 1423

Eredeti OSERS és BAUER motorok
BUDAPEST, VI., Podmaníczky-ntcza 18.

Motorgyár és vasöntöde: Bécs.
Benzin- és petroleum-motorok és locomobllok, szlvó-gáz-motortelepek
2—3 fill. üzemköltséggel. — Kedvező fizetési feltételek. — Elsőrangú 

gyártmány. — Költségvetés és árjegyzék ingyen. 4

TREWORTH

■ -

: *

CLAYTON & SHUTTLEWORTH;’ Budape«,t, Váozi.ltörút G3, 
által s lég) ütányowbb'árak mellett ajánlatnak: 

Locomobil és gözcséplögépek, 
azaÍ5ók*. láp8*ny-cséplögépek, lóhere - cséplők, 

tlsztltö-rosták, kot Tkolyozók, kaszáló- és aratögépek, 
szénagyüjtök, boronák, sorvetögépek, Plánét ír. 

kapálók, szecs kavágók, répavágók, kukortcza- 
morzsolók, d arálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczéJ-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 
*gyéb gazdasági gépek.

| Drösslcr Károly •
0 cs. és kir. szabadalmazott gazdasági gépgyár @ 
® BUDAPEST, VI. Váci-körút 59. h*9 @
© Szállít: Magánjárókat, Locomoöillokat, teljes Gőz- ® 
® cséplőkészleteket, Gőzekekészleteket, „MILWAUKEE“ ® 
© Fűkaszállógépeket, Arató- és Kévekötőgépeket, ieg- ® 

újabb szerkezetű 

„RákócziDriir 
vetőgépeket 

és mindenféle egyéb 
gazdasági gépet szolid 

és tartós kivitelben.
Árjegyzékkel és Ár- 

jánlattal kívánatra díj
mentesen szolgálok.

® @

Cséplögéptulajdonosok I
A belügyminiszteri 73595- 1903. sz 

rendelettől előirt 

mentöszekrények 
gőzgépekhez

erős vasból
teljesen felszerelve

CBE3 koronáért “sS®
Járgánygépekhez pléhdobozban 6.50 koro

náért beszerezhetők a

„Magyar orvosi müszertárban“ 
orvosi műszerek, kötszerek és sérvkötök gyára 

Budapest, VII., Koreposl-út 32. szám.
Pótláshoz szükséges egyes szerek jutányos árért szállíttatnak.

1-V2H

>1

I

I

AGRARIA srőtakarmánygyár r,-társ. 
ZBTTID-^JIF’ZEIIST, VI., S. sz.
Postatakarékpénztári clearing- Giró-számla a Magyar Általános Hitelbanknál,
és cheque-számla 11752. sz. Sürgöny czim: Erőtelefon Budapest Telefon (Interurban) 33—17.

A veszprémi országos gazdasági kiállításon elismerő oklevél.
Ajánlja „AGRÁRIA“ védjegyzett, kitűnő Crntgl/OnTldnVÓt *'VZ áru vasúthoz szállit- 
minőségü, saját gépüzomelvel gyártott: LlUldhdllllalljali Va 50 klgr. zsákokban, 
védjegygyei ellátva. — A gyártás: Kulin Gyula <lr„ a hallei gazdasági egyetem 
igazgatójának módszerei szerint történik. A takarmányhoz szükséges összes nyersanyagot, 
mint: buzakorpát, malátacsirát, repeze-, napraforgó-, lenmag- és tökmag-pogácsát 
elsőrendű és kizárólag magyar gyárakból szerezzük be. A ezukorszörp szintén csakis 
elsőrendű és kizárólag magyar gyárakból ered úgymint: a szerencsi, mezőhegyesi,

■... ..- kaposvári és botfalvi czukorgyárakból.------------------------------
Gyártmányaink:

„AGRARIA1* A. lótakarmányozísra, dús malátacslra, 
vagy zúzott zab tartalommal — „AGRARIA" B. 
göbölylilzlalásra, dús repcepogácsa-tartalommal. — 
„AGRARIA" C. tehenészethez, dús tökmagpogácsa- 
tartalommal. — „AGRARIA" D. sertéslnzlalásra, 
dús árpadara-tartalommal. — „AGRARIA" E. juh- 

takarmány, dús cznkorrépa szelet’tartalommal.
Állandó vovöközönségüuk a m. kir. földmi- 
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velésügyl és a vallás- és közoktatásügyi minlszte- 
terlum uradalmai. Az ország legelső uradalmaitól 
elismerő okmányok állanak rendelkezésünkre, me
lyek bárki által megtekinthetők központi iro
dánkban. Gyártmányaink szakértők által lesznek 
megvizsgálva. — Az áru mindig friss minőségben 

kapható alcgjutányosabb napi áron.
A korc<IrIcmüi’yi ni. kir. inini*ztrrímn 1427',“.iCl, 1904. számú, 

n tnknrm.Hiyhiány minit kiadóit rendeletiből kifolyólag gyártmá

nyunk kivctrlra szállíthat díjba)! f r' IC ‘-ti 1. !•>’'()

&
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KNECHT E. J., igazgató.

Bámulatosan olcsó kerítések!

sodronyszövet-, fonat és keritésgyára

BUDAPEST, VIII., Ünő-út 48. szám.

Hungária sodronyfonatát,
és legolcsóbb keritési anyagot, mely előnyeinél fogva felülmúl minden 
eddig alkalmazott sodronykeritést. A szőlő- s mezőgazdaságra nézve rend

kívül fontos eme találmány előnyei: Olcsóság!

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni):
körülbelül 5 centiméter lyukbőséggel,

Készletben: 1 és 2 méter magasságban valamennyiből, 1'50 méter magas 
Ságban 1’8, 2.—, 2'2, 2'5 és 2'8 milliméter dróterősségüekből.

1-2 1-4 1'6 1'8 2'— 2’2 2'5 2'8 mm
40 48 56 64 72 86 100 120 fillér
3X5 centiméter (hosszúkás) lyukbőséggel:
1 méter magasságban valamennyi dróterősségben.
1 2 1-4 1-6 1'8 2— 22 2'5 28 mm.
58 66 74 82 96 110 130 150 fillér

Sodronyerősség:
Ár □ méterenkint:

Körűibe’ül
Készletben: csakis

Sodronyerősség:
Ár □■méterenkint:

Csomagolásért, föladásért és kezelési költségekért számítok négyszögméterenkint 1 fillért, de egy 
küldeménynél legalább 50 fillért.

Célszerűség: A fonat elegendő sürü lévén, még apró baromfi áthatolását is meggá
tolja; felső és alsó szélei pedig szúrósak, tehát az átmászást megnehezíti. A fonat csavart szálai — 
mint vékony sodronykötelek — a kerítés hosszirányában futnak, miáltal nagy az ellenálló képessé
ge; a keresztszálak pedig hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki van zárva.

Könnyű kezelés: Kézzel meghúzva, egyszerűen a faducokhoz szegezendő horganyo
zott kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Nagy előnye a fonat fesszesaége, ami lehetővé 
teszi azt, hogy a fonat bármikor ismét leszedhető és más helyen ismét fölerosithető. A fonat össze- 
kuszálódása ki van zárva. — Feszítő-sodronyok, csavarok stb. alkalmazása fölösleges. A fonat fö
lött egy-két sor tuskéssodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés . szerint megmagasitható. — A tüskés 
sodrony ára méterenként 6 fillér.

Számos elismerő levél áll rendelkezésre. 1543
Továbbá gyárt és szállít: közönséges gép- és kézi sodronyfonatokat mindenféle célokra; 

csinos és erős kivitelű kapukat és ajtókat, valamint nyaraló-, park- és erkélyrácsokat vaskeretes 
sodronyfonat és kovácsolt vasból, föld- és kavicsrostákat, kosarakat magtár-ablakrostélyokat, ökör 
szájkosarakat, szíkrafogókat, szőlőbogyozórostákat, cséplőgépekbe való gabonaosztályozó-hengereketstb.

Mc. Cormick Harvesting Machina Comp.
(Chicagói aratógép.)

Budapest, V., Váczi-ut 30.

Gyártmányok: Kévekötőgép, „Daisy“ marokrakó aratógép, fükaszálógép, 
szénagyüjtő gerebiye és „Manila'1 kévelötőfonál gyártmányai. Amerikai tár- 
cás boronák, rugós boronák, cultivátorok, szénaforgatók, kucorica-vetőgépek 

Katalógusok ingyen és bérmentve. 1524 Felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

Mint az összes Erdélyi Gypszgyá- |zifnnA „„Mn 
rak központi irodája ajánlunk MLullu uiuuljl
A le.ghálásabb és legolcsóbb műtrágya az ERDÉLYI 
TRAGYAFOSZ, amely különösen sikerrel alkalmazható: 
istállótrágya javítására és conserválására, lu- 
czerna, lóhere és pillangós növények trágyázá
sára, mészszegény vagy szikes talajok javítá
sára, szölőtrágyázásra, burgonya- és konyha- 
i535 kertészethez.
Legolcsóbb árajánlattal bármely vasúti állomásra készséggel szolgál a

Magyar Gypsz- és kereskedelmi Részvény-Társaság
BUDAPEST, V. kerület Dorottya-utcza 9. szám.

Lóherét,
Lucernát, 
Répamagvaka t

és egyéb vetőmagot,
Gépolajokat és kenő

anyagokat,

Kocsikenőcsöt, 
Zsákot, ponyvát, 
Kátránytermékeket 
és minden e szakmába 
vágó gazdasági szük

ségleti cikket, 

megbízható jó minőségben, 
legjutányosabb árban ajánl 

JCramer Cipót 
nagykereskedő.

BUDAPEST, V.,

Kálmán-utcsa 3.
Sürgönyczim : „Ceres" Budapest,

TELEFON: 38-11.
jíjöEj Árjegyzékkel és részletes 
külön ajánlattal díjtalanul szol

gálok. -jsrj i53i

P’ " "3—r-T-T t t-t~7 ”3
■MBMi BaaBiMa

Gazdák Biztosító Szövetkezete
. BUDAPEST, VIII. Báross-utca 10. II. em.

Alakult 1900.
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B Nagyobb birtokon (Kolozs, É 
|| Torda-Aranyos- és Alsó- ||| 
fa Fehérmeg-yék területén) g|

szalmás terményt 15°|0-ért, 
lóherét 10°|0-ért, elevátoros $ 
géppel sa leglökélelesebb || 

munkáról kezeskedik fej
Török Árpád, 

Apaliida. 157G

Kizárólagos kalapraktár

Kolozsvárt, Mátyás király-tér (Főtér) 17. sz. 
legdúsabb választék bel- és külföldi férfi és 
gyermekkalapokban, cylinderekben, sport és 

vadászsapkákban. 1552
Speciális üzlet! Legolcsóbb határozott árak!

PosnanskyésStrclitz
Budapest, VI., Podmanlczky-utca 27. szám 

Gyár: ERZSÉBETFALVA 
Ajánlanak:

Aszfalt, 1533
Fedőpnpirlcnicz, 

Kátrány, 
Carholincnin, 

Carbolsav, 
Crcolin-t stb.

~ legjobb minőségben, Jutányos árak mollctt------

Biztosítéki alap:
., ( Korm. hozzáj. elemi ágazatban 400.000.— 

JlaP^ Alapítók „ „
vanyok:) él”et ”
Tartalékok

Összesen:
1901. évi fölösleg

n
r>
n

1902.
1903.
1904.

.......... - K.
1,278.240 — „ 

200.000.— „ 
455.43G.il „

2,333.676.11 K.
90,349.— K
59.782.36 „

109.331.73 „
72.438.23 „

n
n
r

Biztosításokat elfogad tűz- és Jégkár ellen, úgyszintén 
az ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzlet eredményben a biztosított tagok díj
arányaikban részesülnek és az 1901. évi üzletfelesleg
ből úgy a tűz, mint a jégkár ellen biztosítva volt tagok 
4°|n-os díjvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határo
zattal tartalékba helyeztetett. 1903. évben jégkár ellen 
biztosítottak 4",„-os díjvisszatérítést kaptak. 1901. évben 
a jégkár ellen biztosítottak 2l’j,-os díjvisszatérítésben 
részesülnek.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül 
vagy a képviselők közvetítésével. Nyonitatványnya) <:a 
felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.

101.3 az ijjjaz’jatÓHiíg.

455.43G.il
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Levágjuk az alábbi szelvényt, egy levelezőlapra ra
gasztjuk és a levelezőlapra a következő címet Írjuk:

Budapest,

VII. Erzsébet-körut 38.

Hiánytpótló munka
A magyar könyvtermelés diadala!!

Páratlanul álló díszes kiállítású, képekkel gazdagon tarkított, érdé 
késén megírt munka jelent meg a nagyközönség számára:

Világ történelme

Ezt a munkát kiváló művészi értékű, nagy mesterek 
festményei után készült színes műmellékletek díszítik. 
A munkában magában 1200 több szép értékes, érdekes 
kép van.

A szép, pazar pompájú műmellékleteken, a gyönyör
ködtető képekhez teljesen megfelelő érdekes előadást! 
a szöveg, amely oly könnyedén, oly szórakoztatóan adja 
elő a világ történelmét, hogy az olvasónak nemcsak gyö
nyörűsége telik benne, de szellemi pihenéséül is szolgál. A 
munka nem száraz tudományos könyv.

Mindenki, aki a történelem iránt érdeklődik, ennek a 
munkának a megismerése után azt fogja mondani: Ez az, 
amit régen keresek, ez az amire szükségünk van.

Hogyan győződhetünk meg ennek igazságáról?
Kérjünk mutatványszámot, melyet a kiadóhiva

tal ingyen küld meg.

Mi a munka ára?
Füzetenként 40 fill. (20 kr.), előfizetési ára éven

ként (13. füzetért) 5 kor. 20 fill. (2 frt 60).

Minő kedvezményben részesül, aki előfizet?
Ingyen kap a munka 3 kötetéhez páratlanul álló, 

díszes iparművészeti becsű bekötési táblát. A tábla értéke 
20 korona. Ezt csakis az előfizetők kapják. Amikor 
a munka készen lesz, ára tetemesen drágább lesz, mint 
most füzetenkint vásárolva, vagy előfizetés utján.

Hogy rendelhetjük meg legkényelmesebben a 
munkát?

A Világ Történelme
t. kiadóhivatalának

i
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A „Világ Történelme" Kiadóhivatalának |
Budapesten, VII., Erzsébet-Körut 38.

K-i 
CD

Alulírott ezennel megrendelem A Világ Történelme cimü füze- 2,
......................................................... t
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tekben megjelenő, képes díszmunkát és kérem, hogy címemre a he
tenként megjelenő füzeteket elküldjék, az ‘/4 évi előfizetést 5 K. 20 fill. 
(2 frt 60 kr.) utánvétellel az első füzet beküldésekor szedjék be; a 
további előfizetést negyedévenként pontosan előre fogom beküldeni.

Jelen megrendelésemből kifolyó rendes előfizetésemért kedvez
ményül megkapom a munkához készült díszes bekötési táblákat és 
a füzetgyüjtő mappát teljesen Ingyen.

S
.Megrendelő neve'.................................

Allnsa :...................................................

eeljcs címe (város, utca, megye, tt.fi.)

11 Tessék mutatványszámot kérni 11 f

Nyomattot Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.

aláírás.
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